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1.IIEJTb OCBOEHHUS M CHUATITAHBI (MOY.JIST)

HeﬂblO OCBOCHHUA  AHMCLMIIJIMHBI «CemaHTHYECKAS CTPYKTypa CJIOBa» SABJIACTCA
obecneyenne 0606H_ICHHOFO U CUCTEMHOI'O PpaCCMOTPCHUA HpO6HeMaTI/IKI/I SA3BIKOBOI'O 3HAYCHHUS Ha

OCHOBE 06meﬁ TCOPHUU U THUIIOJIOI'MU 3HAYUCHMUA.

Kon Copep:xanne KOMNeTeHIUH NuaukaTopsl 10CTHKEHUS

KOMIETEeHINH KOMIeTEeHIn i

YK-4 Crnocoben ocymectBisiTh fAeioByto | YK-4.1.  Bmageer  cucrtemoit  HOpM
KOMMYHHKALMIO B YCTHOM M | pyCCKOIO JMTEPAaTYpPHOIO $3bIKa, POIHOTO
MUCHMEHHOM ¢dopmax Ha | s3bIKA M HOPMaMH HMHOCTPaHHOTO(BIX)
TOCYZIapCTBEHHOM s13bIKe Poccuiickoii | si3pika(oB), HCTIONB3YET pas3nvHbIe
Qenmepattui 1 WHOCTPaHHOM(BIX) | (DOPMBI, BUABI YCTHOH W TNHCHMEHHOW
s3bIKEe(ax) KOMMYHUKALIMH.

VYK-4.2. Ucnonb3yeT SA3bIKOBBIE CpPEACTBA
Ul JOCTIDKEHHUS  MPOG)ECCHOHANBHBIX
mened  Ha  PYCCKOM,  pPOAHOM U
WHOCTPaHHOM(bIX) s3bIKe(ax) B paMKax
MEXKIMYHOCTHOTO M MEXKYJIBTYPHOTO
OOIIEeHUS.

VYK-4.3. Ocy1iecTBiasieT KOMMYHUKAIIUIO B
muppoBoil  cpere IS JTOCTHXKCHHS

poeccnoHambHBIX esei "
3¢ (HEeKTUBHOTO B3aUMOJICHCTBHSIL.
MK-11 Crniocoben ucnois3oBarh | [1K-11.1. Bnageer MOHATUHHBIM
MTOHATHHHBINA amnmapar | anmapaToM TEOPETHYECKON U MPUKIIaJHON
TEOPETUYECKON u NPUKIAJHON | JTMHIBUCTHKH B npodeccunoHaNbHON
JIUHTBUCTUKU U JIMHTBOAUIAKTUKH KOMMYHHUKAIIUN
IIK-11.2. [Ipumenser MOHATUIHBINA

anrapar TEOPEeTUYECKOW U MPHUKIaJHOU
JIMHTBUCTUKU W JIMHTBOJUJIAKTUKHU I
penieHus mpodeCCHOHANBHBIX 3a7a4

2.MECTO JUCHUNJMAHBI (MOAYJS) B CTPYKTYPE OCHOBHOI
MPOPECCHUOHAJIBHON OBPA3OBATEJIBHOM ITPOT'PAMMBbBI

Jucuuruinna b1.B./IB.04.02 «CemanTHuecKast CTPYKTypa CJIOBa » OTHOCUTCS K Moyito
b1.B./IB.04 «/lucuumimael 10 BBIOOPY» Y4e€OHOTO TIUIaHA OCHOBHOW MpodecCHOHATHHON
o0Opa3oBaTeNbHOW  MpOrpaMMbl  IMOATOTOBKM  OakamaBpoB mo  HampasieHuto  44.03.01
[Temarornyeckoe oOpazoBaHue, HaNPaBIEHHOCTH (Tpoduitb) «MHOCTpaHHBIH SI3bIK (AHTJIMICKUH ) .

st ocBoenust aucuuiuiviel 51.B.J1B.04.02 «CemanTHueCcKast CTPYKTYpa CIIOBa» CTYIEHTHI
UCIONIB3YIOT 3HAHMS, YMEHHMs, HaBBIKM, COPMHUPOBAHHBIE B MPOIECCE H3YyYEHUS AUCLUIUINH:
«HocTpaHHblil s3bIK», «BBenenue B s3piko3HaHUe», «llpakTtuueckas QoneTnkay, «lIpakThka
YCTHOM M NMUCBMEHHOW peum», «Jlexcukomorusy, «Teoperndeckas rpamMMarnkay, «CTUIUCTHKAY,
«Teopus n IpakTHKa NEPEBOAAY.

OcBoenne aucuUIUINHbBl «CeMaHTHYecKasi CTPYKTypa CJIOBa» HEOOXOJIUMBI /ISl OCBOCHHUS
COJepXKaHWs JMCUMIUIMH TIO0  BBIOOPY  CTYJEHTa, BBIIONHEHMA  3agaHui  (y4eOHOH,
MPOU3BOACTBEHHOMN TPAKTHK, HAay4YHO-UCCIEN0BATEIbCKON paboThI 3 BBIITYCKHOM
KBaJTM(PHUKAIIMOHHON paboThI).

3.JIJTAHUPYEMBIE PE3YJIbTATBI ObYYEHUA 110 JUCHUIIJIMHE

JucuumnirHa HarpaBieHa Ha GOPMUPOBAaHUE CIIETYIOIUX KOMIIETEHIINHA BBITYCKHUKA!

VK-4; I1K-11

B pesynbTaTe n3ydeHus JUCITUIUIMHBI 00yJaroIIuecs TOJKHBI.



Koa komMmerennmn 3Haer Ymeer Baageer
YK-4 NIPUHLINIIBI CO37aBaTh Ha PYCCKOM | peaiu3aunuei CIT0CO00B
Croco0eH  OCYHIECTBIATh | KOMMYHHKALIMU B | © MHOCTPAHHOM SI3BIKE | YCTHOH M MNHCbMEHHOU
JIETIOBYI0 KOMMYHHUKAIMIO B | IPO(ECCHOHATBHOM MHUCbMEHHBIE  TEKCThI | BUAOB KOMMYHHUKAIIMM, B
YCTHOM W NOHUCBMEHHOW | OTHKE, HAY4YHOTI'O H | TOM JHCIIe Ha
dhopmax Ha | QaKTOpBl yIy4IIeHHS | OQHUIHAIHHO-AEIOBOTO | HHOCTPAaHHOM SI3BIKE;
TOCYy/IapCTBEHHOM  SI3bIKE | KOMMYHMKAI[H B | cTHicH peun [0 | IpEeaCTaBICHUEM IIJIAHOB U
Poccuiickoit denepanuu u | OpraHu3anuy, poeccuoHaIbHBIM Pe3yJIbTaTOB COOCTBEHHOM
WHOCTPaHHOM(BIX) KOMMYHUKALIMOHHBIE | BOIIPOCAM; Hu KOMaHTHOH
s3bIKe(ax) TEXHOJIOTHH B | HCCIEOOBATh JIeATCILHOCTH C
VK-4.1. Bnageer cucteMoit HpO(beCCI/IOHaJ'II)HOM IIPOXO0XKICHUEC HCIIOJIb30BAaHUEM
HOPM pycckoro | B3aUMOJIEHCTBHY; nHpopMaIun 0 | KOMMYHUKaTHBHBIX
JIUTEPaTypHOI'o SA3bIKA, XapaKTCPUCTUKHU YIIpaBJICHYCCKUM TECXHOJIOTHUH.
POAHOrO sI3bIKa U HOPMaMU KOMMYHUKAIIMOHHBIX KOMMYHUKAIUAM;
WHOCTPAHHOTO(BIX) IIOTOKOB; OIPELENATh
SI3BIKA(OB), WCTIONBb3yeT | 3HAYCHUE BHYTPCHHHE
pa3iIu4HbIC q)OpMI)I, BUIbI KOMMYHUKAIIU B | KOMMYHHKallun B
yCTHQf/'I U TIUCBbMEHHOU HpO(beCCI/IOHaJILHOM OpraHu3aluu.
KOMMYHHKAITUH. B3aUMOACUCTBUU.
VK-4.2. Hcnonp3yer | -HallMOHAIBHO -aICKBaTHO TMPUMEHSATH | -I[EIOCTHOM CUCTEMOH
SI3BIKOBBIE  CPEACTBA ISl | OPUEHTUPOBAHHYIO, JIEKCUYECKUE €AUHULBI | MPEACTABICHUI 0
JOCTHKCHUSA COITMAITLHO C HAllMOHAJIBHO- | HAIIMOHAJIBHBIX OOBIYafX,
po(heCcCHOHANBHBIX IeNiel | 00YCIOBICHHYIO KYJbTYpPHBIM TpAAULMSIX M pealnax
Ha pYCCKOM, POJHOM MU | CUCTEMY LIEHHOCTEH | KOMIIOHEHTOM CTpaHbl M3y4aeMOTo
WHOCTPaHHOM(BIX) COOTBETCTBYIOILIETO CEMaHTHKH B | sA3BIKA, TO3BOJIAIOMICH
s3bIKe(ax) B paMKax | S3bIKOBOTO CUTYaLMSIX IOOMBATHCS IOJHOLIEHHOM
MEKINYHOCTHOTO U | KyJIbTypHOTO MEXKYJIHTYPHOTO KOMMYHUKAIINH
MEXKYJIbTYPHOI'O MIPOCTPAHCTBA o0meHus Ha | - HaBbIKAMH
00I1IEHMS. HWHOCTPAHHOM SI3bIKE HCITOJIE30BAaHUS
- CTPOWTH CBSI3HBIE W | ONPENEICHHOW CTpaTeTruu
JIOTUYHBIE JUIL  WHTEpIpeTaluu |
BBICKA3bIBaHUSl Pa3HBIX | KOHCTPYUPOBAHUA
(hyHKIIMOHATBHBIX WHOS3BEIYHOTO TEKCTA
CTWIEN B YCTHOU H
MUCbMEHHOW pEYH.
- ¢QopmynmupoBate u
apryMEHTHUPOBAHO
OTCTauBaTh
COOCTBEHHYIO TTO3UIIUIO
10 Pa3IUYHBIM TEMaM U
npobaemMam
YK-4.3. OcymiecTBIseT | - CcrmocoObl MOWCKA U | -TIOJB30BATHCSA - OCHOBHBIMH
KOMMYHUKAIIUIO B | KpUTEpUU nM(ppOBOH CIPAaBOYHOU | CTPATETHSIMH IIOMCKa
1 poBoi cpene IUIST | OIIEHUBAHUSA " KPUTHYECKON | HEOOX0aMMOM
JIOCTHKECHHS UQpoBoit JTUTEepaTypon uHQoOpMaIuK B nUGPOBOH
po(heCCHOHANBHBIX IeNel | nHpOopMaIuu Ha | (JIUTEepaTypHBIMHU cpene " npaBUIaMHu
u 3(()EeKTHBHOTO | HHOCTPAHHOM SI3bIKE SHIUKJIONCIUSIMU, HCIIOJIb30BaHMS
B3aUMOJCHCTBHS. CIIOBApSIMH, crenuagbHOU
OoubimorpaMUecKUMH | JIMTEPATypHI;
CIIPaBOYHHUKAMH) -KOTHUTHUBHO-
- C MIOMOIIBIO | AWCKYPCUBHBIMU
COBPEMECHHBIX YMEHUSMU 00paboTKu
TEXHOJIOTHI nH(pOpMaUN u3
CaMOCTOSATECIHLHO UG poBoi Cpebl,
TOTIOTHSTH Y | HampaBJIECHHBIMU Ha
KPUTUYECKU BOCITPUSITHE u
AHAJIN3UPOBATh MOPOXKICHUE CBSI3HBIX




nH(OPMAITUIO U3 | TEKCTOB B YCTHOU U

JUTEPATYPHBIX MHCbMEHHOU peun

XYJT0KECTBEHHBIX

HUCTOYHHUKOB u

TIPUMEHSTh eé B

MPaKTUYECKOU

JIEATEIIbHOCTU

-BBIMOJHSTH

CaMOCTOSTEJIbHBIC

JIUTEPATyPOBEAUECKHE

HCCIIEIOBAHUS

COOTBETCTBEHHO

YPOBHIO  TOJTOTOBKH,

HUCHOJIB3YKD  PECYPCHI

ndpoBoi cpepl
[TK-11Cmocoben TEPMHUHOJIOTHIO, HCIIONb30BaTh HaBBIKAMU
HCIIOJIb30BaTh OCHOBHBIC TPOLIECCHI, | TCOPETUUCCKHE 3HAHHUS | CAMOCTOATEILHOW PabOThHI
MOHATUIHBIN amnmapat | SIBJICHHS U |1 TEPMUHOJOTHIO TIO | C MOHOTpadUAMU u
TEOPETHYECKOU U | 3aKOHOMEPHOCTH CUHXPOHHOMY HayYHBIMA ITyOTHKAITUSIMHI
MPUKIAAHONW JIMHIBUCTUKU | TPAMMAaTHYECKOU nepeBoAy MpH aHalM3€ | MO MEPEBOAUECKUM
Y JIMHTBOUIAKTHKH CHCTEMBI u 00CYXXJICHUH | BOIpOCaM,
MK-11.1. Brameer | aHITIMICKOTO  si3bIKa, | IpoOieM TEOPHUH | CUCTEMATH3aLUU u
[IOHATUUHBIM arrmapaToM 0a30BEBIC KOHICIIIUHN AHTJIMICKOIO SA3bIKA. aHaIn3a I/IHq)OpMaI_II/II/I,
TEOPETHYECKOMN U | OT€YECTBEHHBIX u MOJIYICHHOH B  paMKax
TIPUKIaTHON 3apyOeKHBIX U3YUYCHUS Kypca
JIUHTBUCTUKU B HUCCIICa0BaTCIICU 110 CHHXPOHHOTI'O I€pEBOIA
npohecCHOHABHOI npobaemam
KOMMYHUKALIUU CHUHXPOHHOT'O
[IK-11.2. ITpumensier | I€peBOAA
MOHATUIHBIN anmapar
TEOPETHYECKOU u

MPUKIAAHON JIUHIBUCTUKHU
W JIMHTBOAWAAKTUKU  JUISI
peleHus

pohecCHOHAIBHBIX 3314

4. O0beM QUCHUNIMHBI (MOIYJIA)
Oo6mas Tpynoemkocts aucuuiumHel coctanisger 3 3ET (108 wacos). Juctuminaa nzydaercs B 8

CEMECTPE.
OYHAS ®OPMA OBYYEHUASA
TpyaoémkocThb
Bun yueOHoI padoThI yac B 1.4. mo cemecTpam
T | Net Ne8
O06mas TPYA0EMKOCTD AUCIMIIMHBI [10 YYCOHOMY TUIAHY 108 108
1. KonrakTHas padora: 48
JieK1H (001ee KoI-BO YacoB, BKIIIOYAs MPAKTHYECKYIO MOATOTOBKY)
MIPAKTUYECKUE 3aHATHSA, CEeMHHaphl W Tp. (oOImee KOi-BO YacoB, BKITIOYAs 48 48
MIPAKTHYECKYIO ITOJITOTOBKY)
naboparopHsle 3aHATHs (0oOllee KONI-BO YacoB / BKIKOYAs NPAKTHYECKYIO
MOATOTOBKY)
IPYIIOBBIC, WHIMBUAYyaNbHbIC KOHCYIbTALMM M HWHBIE BHUIbl y4eOHOM
JEATEIIbHOCTH, IPEAyCMaTPUBAIOIIAE TIPYIIOBYI0 WIM HMHIWBUAYaIbHYIO
paboTy 00yJarOIUXCs ¢ MPENoIaBaTeIIeM
2. O0BbeM camMocTOATENbHOI padoThl o0yuarmuxes (CPC) 60 60
B TOM YHCJIC YaCOB, BBIJICJICHHBIX HA MOATOTOBKY K 3K3aMeHY (3a4ery)
Bun npoMexxyTo4HOTO KOHTPOJIS: 3auér ¢
OLICHKOI




3AOYHASA ®OPMA OBYYEHMUSA

Tpynoémkocts
Bun yueOHoi padoThI wac B 1.4. mo cemecrpam
T Net Ne8
O6mas TPy10éMKOCTD TUCIHMIUIMHBI 110 y4eOHOMY IIJIaHy 108 108
1. KonTakTHas padora: 14
siekuuy (o01ee KoI-BO YacoB, BKIIIOYAs IPAKTUYECKYIO IOATOTOBKY)
MIPAaKTUYECKUE 3aHATUSA, CeMHHapbl M Tp. (o0Ilee KOJI-BO YacoB, BKJIIOYAs 14 14
MIPAaKTHYECKYIO ITOJTOTOBKY)
nmabopaTopHble 3aHATHA (00ImIee KON-BO dYacoB / BKIIFOYAs MPAKTUICCKYIO
ITOJITOTOBKY)
TPYIIOBBIC, WHAWBUAYaJIbHbIC KOHCYJIbTAIMM W WHBIC BHIBI y4eOHOH
JeATeIbHOCTH, IPEAYyCMaTPUBAIONINE TPYMNIOBYI0 WM WHIUBHIYAIBHYIO
paboTy 00y4aIOIMXCs C TPEroiaBaTelieM
2. O0beM caMoCTOSATeILHOI padoThl o6yuyaromuxcs (CPC) 91 91
B TOM YHCJI€ YacOB, BBIICJICHHBIX HA MOJITOTOBKY K 9K3aMeHy (3aueTy) 3 3
Bua npoMexxyTOYHOTO KOHTPOJIS: 3auér ¢
OLIEHKOH

5.COAEP’)KAHUE JUCHUILJIMHBI (MOLYJIST)
OYHASI ®OPMA OBYYEHMSI

HanmenoBanune TeMbl | O01mas TpynoéMKocTh 0 BUIaAM y4eOHBbIX 3aHATHH
(pa3nena) JMCHUIUIMHBI | TPYA0EMKOCTH (B akaj.yacax)

/m | (MopmyJist) B aKaj.Jacax Jlek/ | KOHTpOJ IIp/ Ccp

Mp.MoAr. NP.NoAr.

1 IIpeamer u 3a1a4u AUCIUTIIINHBL. 10 4 6

2 3HaueHue U 3HaK. Tumonorus 10 4 6
3HAYCHUM.

3 Jlekcuueckoe 3HaUEHHUE U 10 4 6
nonstue. CTpykrypa
JICKCUYECKOI'O 3HAUYCHUS.

4 Bropuunas curaudukanus. 10 4 6

5 JepuBanus 3Ha4CHUH (TpoTIen3M 10 4 6
CJIOBA).

3] CemMaHTHyeckasi CTpyKTypa 10 4 6
CJI0BapsL.

7 Jlexcrueckast ONIMO3UTUBHOCTE: 12 6 6
AHTOHUMBI 1 KOHBepCI/IBH.
KomMOuHaTopHasi ceMaHTHKA. 12 6

9 CeMaHTHYECKHIT CHHTAKCHUC. 12 6 6

10 | [pecynno3uuus B s3bIKE U 12 6 6
SI3BIKO3HAHUU.

Hroro : 108 3ader ¢ 48 60
OLIEHKOM
3AOYHAS ®OPMA OBYUEHUS

HauMeHoBaHHe TeMbl | O0mas TpynoéMkocTh 0 BUIaM y4eOHbIX 3aHATHH
(pa3neina) JUCHUIUIMHBI | TPYA0EMKOCTH (B akaa.uacax)

/m | (MomyJist) B aKaj.qacax Jlek/ | KOHTpOJ Ip/ Cp

Np.NoAr. b NP.NoAr.




1 [Ipeamer u 3agaun AUCUUILITUHBL. 2 2
2 3HadyeHue U 3HaK. TUIOIOTHS 12 2 10
3HAYCHUH.
3 Jlexcuueckoe 3HaYEHHE U 12 2 10
nousitue. CTpykTypa
JIEKCHYECKOTO 3HAYEHUS.
4 Bropuunas curandukanus. 10 10
5 JepuBanus 3Ha4eHU# (TpONen3m 12 2 10
CJIOBA).
6 CemaHTHY€eCKas CTPYKTypa 12 2 10
CIoBapsl.
7 JlekcuuecKas ONMO3UTHBHOCTD: 12 2 10
AQHTOHUMBI U KOHBEPCHBBI.
KomMOunaTopHas ceMaHTHKA. 12 2 10
9 CeMaHTHYECKHUI CHHTAKCHC. 12 2 10
10 | Mpecynmosumus B s3bIKE U 9 9
SI3BIKO3HAHMU.
Hroro : 108 3 3auyer ¢ 14 91
OLICHKOM

5.1. COAEP KAHUE PA3JAEJIOB JUCHUIIJIMHBI (MOJAYJIS)
Temal IIpeameT u 32724 TUCIHUIIHHBI
OO01mas XxapakTepUCTHKA CIIOBAPHOTO COCTaBa aHTIIMHCKOTO S3bIKA: IPEIMET, 3a/1a9M ¥ HCTOYHUKH

M3YYEHHUS JIEKCUKOJIOTHH sA3bIKa" CII0BO U CIIOBapHBIN COCTaB S3bIKA - IPEAMET U3YUECHHUS
nekcukonoruu. [Ipenmer u 3agauun kypca. O030p COBpEMEHHBIX JIMHIBUCTHUECKUX TEOPHA.
CtpyKTypHBIH U (YHKIIMOHATIBHBIA MOAXOAbI B IMHIBUCTUKE. CeMaHTHKA U CMEXHbIE MPOOIIEMBI.
Korauronorus. ®onocemantuka. Jlekcudyeckas m rpaMMarudeckas. cemaHTuka. (Cemacuosiorus
A3bIKa U CEMACHOJIOTHUS PEUH.

Tema 2 3uauenue u 3HaK. TUIOJOrUSI 3HAYECHUN.
OO6mieHayyHble U CleMAIbHBIE TEOPUHU 3HAUYCHUs. 3HaUYeHHE W 3HaK. [lepBUUYHBIE CIOBECHBIE U

BTOPHUYHBIC HCKYCCTBCHHBLIC 3HAKH. I/IMHJ'H/IKaHI/IOHHI)IC N 3HAKOBLIC 3HAYUMBIC CUTyaluH
I/IMHJ'II/IKaI_II/IOHHHﬁ M 3HAKOBBIM THIIHI 3HaueHWH. KOTrHUTHBHBIE U nparMaTuiuCCKUC 3HAYCHUA.
KonTencuoHanbHOe M ODKCTCHCHOHAJILHOE 3HAUYCHHS. CI/IFHI/I(I)I/IKaTI/IBHOC n JCHOTATUBHOC
3HA4YCHUAI.

Tema 3 Jlekcuueckoe 3HaYeHne U MOHATHE. CTPYKTYypa JeKCHYECKOT0 3HAYEHHUS].
Cemacuosorus (JIEKCU4ECKasi CEMaHTHKA), €€ POJIb B U3Y4YE€HUH JIEKCHUECKOr0 3Ha4E€HHUs CJIOBA.

Paznuynble moaxoabl B M3YYEHHHM  JIEKCMYECKOIO  3HAuU€HUs cioBa  (peQepeHTHBIH,
(bYyHKIMOHATIBHBIH).
Jlekcuueckoe 3HAUEHHE CJIOBAa KaK COBOKYIMHOCTb IOHATUHHOTO siipa (curHuduKar) u
NparMaTU4ecKuX KOHHOTaUMA. MHOTO3HAaYHOCTh CJIOB (monuceMmus). Peanusanus 3HayeHUH
MHOTO3HAa4HOI'O CJIOBa B pAa3IUYHBIX THUMAaX KOHTEKCTa. BplleneHne OCHOBHOrO (IJIaBHOTIO,
MPsIMOr0) HOMUHATUBHOTO 3HAYEHUS M IEPEHOCHBIX (IIPOU3BOHBIX) 3HAUEHUH. MeTo1bl n3ydeHus
JIEKCUYECKOro  3HA4YeHMsI  CJIOBA:  JTUCTPUOYTUBHBIA, H3Y4EHHE  COYETAaeMOCTH  CJIOBa,
KOHTEKCTYaJbHbIH (CHHTarMaTU4YeCKU YPOBEHb), KOMIIOHEHTHBIN aHalU3, METOJ CYOCTHTYIIWH,
METO/I CIIOBAPHBIX AeUHUIINN (TTapaIurMaTHIECKU YPOBEHB ).
Tema 4 Bropuunasi curHuukanms.
Curnudukanus. [leppuunast curnudukanys. ICTOYHUKE BTOPHUYHON CUTHUGHUKAIMHA. BTOpHuHO




CUTHU(UKATUBHBIN KOMIIOHEHT B IIPU3HAKOBBIX U BEIIHBIX clI0Bax. BropuuHas curHugukanms
UMEH COOCTBEHHBIX.
Tema 5 /lepuBanusi 3Ha4YeHUil (Tponeusm cJI0Ba).

CeMaHTHueckast CTpyKTypa mnoiucemuu cioBa. CoJlepkaTesbHble CBS3M cloBo3HaueHuil. Tpu
BUJA KOHIENTYalbHBIX CBS3CH: 3HAKOBBIH, WMIUIMKAIMOHHBIA W  KJIacCU(DUKAIIMOHHBIN.
Knaccu¢pukanmonnele  cBA3M -  TUNEP-TUIIOHMMUYECKME U  CUMWIATUBHBIE.  Mojenu
METOHUMHMYECKOT'0, KOHBEPCUBHOT'0, TMIIOHUMUYECKOT0 U METa(pOPUUYECKOIO IIEPEHOCOB.

Tema 6 CemaHTHYeCKAasi CTPYKTYpa cJioBapsi.

OOumii o0beM cioBaps M 00bEM HHAMBUAYAJIbHOTO cioBaps. HeliTpanbHas jekcuka U ee
ocobennoctu. [Tonsrue o standard English. Kparkuii ouepk dyHkumonansHbix crusiei . CTuIeBbIe
JIEKCHYECKUE CJIOM B AHIJIMKUCKOM s3bike. KHMKHAsg JeKkcuka: oOuenuTepaTypHas JIEKCHKa U
(yHKIIMOHAJIBHO-IUTEpATypHasl JIEKCUKa TepMUHBI. [losTHueckass Jsekcuka. Apxau3Msbl.
PasroBopHasi JeKcHKa: JHTEPaTypHO-PAa3TOBOPHAs JIEKCHKA, (paMHIIbSIPHO-PA3rOBOpPHAs JIEKCHUKA
(ImanexkTu3Mpl, MpOo(EeCCHOHATU3MBl,  KAprOHU3MBbI,  CJEHr). MecTo  HEOJOrH3MOB U
OKKa3MOHAJIbHBIX CJIOB.

Tema 7 Jlekcuuyeckasi ONMO3UTHBHOCTDL: AHTOHUMBI U KOHBEPCHUBBI.
Ilonstue anToHNMUH. THIIOIOTHMUS AHTOHUMUH. KOHTpapHBIe 1 KOHTPAJUKTOPHBIC aHTOHHUMBI.

FpaﬂyaﬂbHOCTL kauecTBa. Ilonsarue KOHBCPCHUBOB. CI/IMMeTpI/I‘IHBIG U aCCUMCTPUYHBIC

KOHBEPCHUBBI
Tema 8 KomOuHaTOpHasi ceMaHTHKA.

OKCIUTMKALIMOHHBIE Y JJIM3UOHHBIE  CJIOBOCOYETAHMS. CemaHTuyeckass KOMOWHATOpUKA

SKCIINTUKAITUOHHBIX CJIOBOCOYETAHU. HeFI/IMHHI/IKaHI/IOHaHI)HBIC COYCTaHUA.

KBasuTtaBTONornyeckue M KBa3MOKCIOMOPOHHbIE  coueraHus. CeMaHTHKa  3JIM3MOHHBIX
CJIOBOCOYETAHUM.
Tema 9 CemaHTHYEeCKHII CHHTAKCHC.
KoHcTpykTuBHBIN cuHTakcuc JJIOHATHS CEMaHTHUYECKOTO CHHTAaKCHCA: BaJIEHTHOCTH
IIPEIMKATOB U KJIacChl apryMeHTOB. [IOHATHS KOMMYHUKaTUBHOTO CUHTAaKCHCA.
IIparMaTruecKkuii CHHTaKCUC
Tema 10 IIpecynno3uuusi B si3bIKe U I3bIKO3HAHUU.
[Tpecynnosunus B noruke. Konuenuus ®@pere - Crpocona. [lozunus b. Paccena.
[Ipecynno3unus B JEKCHYECKON ceMaHTHKe. .B3rsaa Ha npecynnosunnio M.B. Hukuruna.
[Ipecynnosunun u nocreynmnozunuu. Koncynmo3unus.

6. YYEBHO-METOJMYECKOE OBECIIEYEHUE CAMOCTOSITEJIbHOM PABOTHI
OBYUYAIOIIUXCSHA
OOmuit 00beM CaMOCTOATEIILHOM PabOTHI CTYACHTOB MO AMCIUIUIMHE cocTaBiseT 60/

91 vacos.
CamocTosiTenbHast paboTa OCYIIECTBISIETCS B CAeAYONMX hopmax:
-MOJITOTOBKA MPE3EHTAMI K YCTHBIM 3K3aMEHAIIMOHHBIM TEMaM;
-MIOATOTOBKA K TEKYIIMM KOHTPOJBHBIM MEPOIPHUSATUSM (KOHTPOJbHBIE PAOOTHI, YCTHBIH U
MUCHEMEHHBIN OMpoc, cobeceI0BaHNs);
-BBIIIOJIHEHNUE 3a7jaHui B nHTepHET-pecypce QUIZLET;



HanmMeHoBaHue pa3jiesia 1M CUUILUINHBI

Bua camocTosiTe1bHOI patoThl 00y4ar0IMXCS

[IpeameT u 3a1a9u TUCIUTIIAHBI.

CaMocTosATENbHOE M3Y4YEHHE BOIPOCOB  paszfena.
UreHne OCHOBHOM M AOMOJHUTEIBHON JIUTEPATYPBHL.
CaMocTosTenbHOE M3y4eHne MaTepurana o
JUTEpaTypHBIM HCTOUHWKaM. Hamucanme pedepara.
[ToaroToBka k 3amuTe (MpeACTaBICHHUIO) pedepaTa Ha
CEMUHAPCKOM 3aHITHH.

3Hayenne 1 3HaK. THOOJIOTHSA 3HAYCHU.

CaMocTosITeNlbHOE HW3y4YeHHE BOMPOCOB  pasfena.
UreHne OCHOBHOM M JAOIMOJHHUTEIBHOM JIUTEPATYPBIL.
CamocTosTeNnbpHOe H3y4eHue MaTepuana o
JUTEpaTypHBIM HCTOUHUKaM. Hamucanme pedepara.
[ToaroToBka kx 3amuTe (MpeACTaBICHHUIO) pedepaTa Ha
CEMUHAPCKOM 3aHATHUHU.

Jlexcuueckoe 3HaUEHUE U ITOHITHE.

CrtpyKTypa JeKCUYECKOr0 3HAUCHHUS.

CaMocTosTeNNbHOE M3y4YeHHE BOIPOCOB  pasjena.
UreHne OCHOBHOM U AOIMOJHHUTEIBHON JUTEPATYPBHIL.
CamocrosTensHoe H3y4YeHHe MaTepuaga o
JUTEpaTypHBIM HcTOUHUKaM. Hamucanwe pedepara.
IMoxroroBka k 3amure (MIPEICTaBICHUIO) pedepara Ha
CEMHMHAPCKOM 3aHSATHH.

Bropuunas curaupukans.

CaMmocTosITeIbHOE  HM3YyYEHUE BOIPOCOB  pasiena.
UreHre OCHOBHOW W JONOJHUTEIBHOW JUTEpaTyphI.
CamocrosiTenbHOe H3y4yeHue Marepuana no
TUTEepaTypHBIM HcTOYHUKaM. Hammcanme pedepara.
IMoxroroBka k 3amure (MIPEICTaBICHUIO) pedepara Ha
CEMHUHAPCKOM 3aHSITHH.

HepuBaiiys 3Ha4CHHH (TPOTIEU3M CIIOBA).

CaMocTOsATENBHOE HM3Y4YEHHE BOIPOCOB  pasfena.
UteHne OCHOBHOM U AOIMOJHHUTEIBHON JUTEPATYPBHIL.
CamocrosTenbHoe u3yueHue MaTepuaia o
JUTEpaTypHBIM HCTOYHMKaM. Hamwmcanume pedepara.
[MoxroroBka K 3ammTe (IpecTaBiIeHHIO) pedepaTa Ha
CEMUHApPCKOM 3aHSITHH.

CemMaHTHYECKas CTPYKTYypa CIIOBaps.

CaMocTOATEeNIbHOE  U3Y4EHHE BOIIPOCOB  pasJela.
UteHne OCHOBHOM U AOIMOJHHUTEIBHON JUTEPATYPBHIL.
CaMocTosTeNnbHOE H3y4eHUe MaTtepuaga 1o
JMUTEpaTypHBIM HCTOYHMKaM. Hamwmcanuwe pedepara.
IToaroroBka k 3amure (IpeacTaBieHuio) pedepara Ha
CEMHMHAPCKOM 3aHSATHH.

JIekcuueckas ONIMO3UTHBHOCTh: aHTOHUMBI
N KOHBCPCHUBEIL.

CaMocTosITENbHOE W3y4YeHHE BOMPOCOB  paszena.
UrteHre OCHOBHOW W JIOTIOJHUTEIBHOW JUTEpaTyphl.
CamocrosiTenbHOe H3yUYCHUE Marepuana no
JUTEepaTypHBIM HCcTOYHUKaM. Hamucanwe pedepara.
IMoxroroeka k 3amure (IIPeACTaBICHUIO) pedepara Ha
CEMUHAPCKOM 3aHATHUU.

Komb6unaropHasi ceMaHTHKA.

CaMocTOsATENbHOE W3Y4YEHHME BOIPOCOB  pasfena.
UreHue OCHOBHOM M JAOIOJHHUTEIBHON JIMTEPATYPBI.
CamocrosTesnbHoe H3y4eHUE MaTepuana o
JUTEpaTypHBIM HCTOYHMKaM. Hammcanue pedepara.
IToaroroBka k 3amure (MpeAcTaBiIeHUI0) pedepaTa Ha
CEMHHAPCKOM 3aHSATHH.

CeMaHTHYECKUI CHHTAKCHC.

CaMmocCTOATEeNIbHOE  UM3Y4YEHHE BOIIPOCOB  pasJela.
UreHne OCHOBHOM M JONOJIHUTEIBHON JUTEPATYPBHI.
CamocTosTenbpHoe H3yuyeHue MaTepuaia 1o
JUTEpaTypHbIM HcTouHMKaM. Hanucanue pedepara.
IToaroroBka k 3amure (MpeAcTaBIeHUIO) pedepaTa Ha
CEMUHApPCKOM 3aHITHH.
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HpCCYHHOSI/IHI/IH B A3BIKE U A3bIKO3HAHHUH.

CaMOCTOSTEIIEHOE
UreHue OCHOBHOM M JAOIMOJHHUTEIBHON JIUTEPATYPBIL.
CamocrosiTenbHOe
JUTEpaTypHBIM HCTOUHUKaM. Hamucanme pedepara.
[ToaroToBka k 3amure (MpeAcTaBiIcHUIO) pedepaTa Ha
CEMUHAPCKOM 3aHSTHH.

M3y4E€HHE BONPOCOB  pasjena.

HU3yUuCHUC Marcpualia 1o

KOMMYHUKATHBHBIC,

7. POHJ ONEHOYHBIX CPEJICTB
[Ipn mpoBemeHWHM TEKYIIETO M HTOTOBOIO KOHTPOJIS HCIONB3YIOTCS HH()OpPMaAIMOHHO-
«CKBO3HBIE» TEXHOJOTUU, VIHTEPHET-TEeXHOJIOTHH, NPOOJIEMHBIC 3aJauH,

TBOPYECKUEC 3aJlaHUA, IPE3CHTAllUN PE3YJIIbTAaTOB HCCHCHOB&TCHBCKOﬁ JCATCIIBHOCTH, BBIIIOJIHCHHUEC

WH/IMBUYAJIbHBIX / TPYIIIOBBIX MIPOEKTOB B TOM YHCJIE OHJIAIH.

7.1. OneHOYHbIE MATEPHUAJIbI IJIsl IPOBeeHHUS TEKYIero KOHTPOJISA yCIeBAeMOCTH
VYka3bIBaeTcsl NepeyeHb KOMIIETEHLIUI B IPOLIECCE OCBOEHUS 00pa30BaTEIbHON

MPOTPaMMBI.
HaumeHnoBaHuMe TeMBbI Ilepeuenn
JE—— CpeacrBa TeKylero KOHTPOJIsi yClneBaeMoCTH N —

/m
[lpeqmer w 3amaym | TeCT YK-4, IIK-11

1 | TUCIUTIIIUHBI. YCTHBIN OTBET CTYJEHTa

MIPAKTUIECKOE 3a]JaHUC

2 | 3HayeHre W 3HAaK. | TECT
Tunonorus YCTHBIN OTBET CTYJICHTA Y4, K-
3HAYCHUH. MPAKTUYECKOE 3aJaHNUE

TEeCT YK-4, TIK-11

3 Jlekcuueckoe YCTHblf/'I OTBCT CTyACHTA
3HaYeHHe ¥ MOHATHe. | | Dok M CCKOC 3a/IaHue
CrpykTypa
JICKCUIECKOTO
3HAUCHUSI.

Bropuunas TECT YK-4, TIK-11

4 | curHuUKaIHS. YCTHBIN OTBET CTYJEHTA

MPAKTUIECKOE 3a]aHNe
HepuBarus TeCcT YK-4, IIK-11

5 | 3HaueHHH (TPOTMEU3M | YCTHBIN OTBET CTYJEHTA
CJIOBA). MPAKTHIECKOE 3aaHKe
CemaHTHYeCKas TeCT YK-4, T1K-11

6 | cTpyKTypa clioBapsi. | YCTHBIN OTBET CTYJEHTA

MIPAKTHUIECKOE 3a[aHKe
Jlekcnueckas TECT VK-4, TIK-11

7 | ONIO3UTUBHOCTH: YCTHBIN OTBET CTYJEHTA
AHTOHHUMBI U | TIpaKTHYECKOE 3a/IaHNe
KOHBEPCHBBIL.

Komb6unaropnas TECT YK-4, TIK-11

8 | cemaHTHKA. YCTHBIN OTBET CTYJEHTA

MIPAKTUYECKOE 3a/IaHHE
CeMaHTHYECKUM TECT YK-4, 11K-11
9 | cuHTaKCHC. YCTHBIA OTBET CTY/ICHTA
MIPAKTUIECKOE 3aJaHUE




[Tpecynmo3umuss B | TeCT YK-4, TIK-11
10 | s3pIKe U | YCTHBIM OTBET CTYJEHTA
SI3bIKO3HAHHU. MPaKTHYECKOE 3aJaHne

B ynuBepcurere npumensercs bPC npu peanuszanuu Bcex AUCUMILIMH (B TOM YHUCIE NPU
OIICHUBAHUM KYPCOBBIX palOT (IIPOEKTOB)) M MPAKTHK, YCTAHOBJICHHBIX yueOHbIMH IiaHamMu OI1
BO.

Onenka oOy4aromierocs o aucuurumae B BPC dopmupyercs us:

- 0aoB, MOJYYEHHBIX P MPOBEICHUN TEKYIIETO KOHTPOJIS YCIIEBAEMOCTH;

- 0aJIoB, NOJYYEHHBIX Ha IPOMEXYTOUHOM aTTeCTaIIH.

Bannel, monydenHnpie 00y4yaromuMcsl TpU MPOBEIECHUH TEKYIIETO KOHTPOJIS yCIEBAEMOCTH,
IPEACTaBISAIOT COOOM CcyMMy OaulOB, MOJYYEHHBIX I10 KOHTPOJBHBIM TOYKAaM, a TaKxke
JIOTIOJTHUTEIBHBIX U MPEMHUAIBHBIX OaJUIOB.

Pe3ynpTaThl TEKyLIEro KOHTPOJS YCHEBAEMOCTH (GUKCUPYIOTCS B E€AMHBIX U1 BCErO
YHHMBEPCUTETA KOHTPOJIBHBIX CpE€3ax, yCTaHABIMBAEMbIE MIOCIIE ONPEAEIEHHOr0 IIepruoia 00y4eHHUs.
Jis ouHolt (hopMbl 00yUeHMsI YCTaHABIMBAIOTCSA 2 KOHTPOJIBHBIX cpe3a B KaxJaoMm cemectpe. s
3a04YHOM — I10 pe3ysbTaTaM UTOrOBOI'O KOHTPOJISI OCBOEHMSI TUCLUIUINHBI.

[To kax10My KOHTPOJIBHOMY Cpe3y 00ydaroleMycsi HAUMCISI0TCS Oalibl 3a:

- TOCeNIaeMocTh B olleHuBaeMbIit niepruon (20%);

- pe3ynbTaThl 00yuenus mo (80%):

a) OCBOCHHBIM 3a OIIEHUBAEMBIN MEPUO/ pasnenam u (i) TemaM (ouHas popma oOydeHus);

0) nucuumiMHe (04HO-3a04Has U 3a0uHas opMa oOyueHus).

[To nucnumuinHe oOyyaronemMycs MOTyT ObITh HAUUCIIEHBI:

- JIONOJHUTENbHBIE OAIUIBI;

- IpeMHAJIbHbIE OaJIIbI.

[TepeBon o1ieHOK U3 NATHOAIBHOM cucTeMbl olleHuBaHus B 100-0a1bHY0 110 TUCIUIIIMHAM
U TpaKTHKaM, a TakKe OLIEHOK OOydalolllMXcCsl, IMEpPEBEACHHBIX B YHUBEPCUTET M3 IPYTUX
OpraHu3alliii, OCYIIECTBIIAIONIMX OOpa30BaTeNbHYIO JAeATelNbHOCTh, B KoTOpbix bBPC He
NPUMEHSIIACh, U B IPYTUX NOJOOHBIX CIIy4asX OCYILECTBISETCS CIEAYIOUUM 00pa3oM:

- «oTIn4HO» - 85-100 6aJ1710B;

- «xopoioy» - 70-84 6annoB;

- yAOBJIETBOPUTEIbHO)» - 51-69 6aJL10B;

- «3a4TeHo» - 51 H6aJuI.

MakcumanabHOe KOJIMYECTBO OayljioB OOydYaromierocss Mo OJHOW AUCHUIUIMHE (BKJIrOYas
OaJuIbl, MOJTYYEHHbIE NPU MPOBEACHUM TEKYILETO0 KOHTPOJISI YCIIEBAEMOCTH, U Oalibl, MOTY4YEHHbIE
Ha NMPOMEXXYTOYHOMH arTectanuu) coctasiseT 100 6anos.

Eciu cpenHuil  peHTHHroBBIM Oaii CTyleHTa @O0 JUCHUIUIMHE TapaHTUPYEeT eMy
MOJIOKHUTETBHYIO OIICHKY, B COOTBETCTBMM CO UIKAJIOW OLIEHOK, TO MperojaBaTeNb 00s3aH MpHU
’KeJIaHUU CTYACHTa BBICTABUTH COOTBETCTBYIOIIYIO OLIEHKY 0€3 HUTOrOBOrO KOHTPOJIS, IPOCTaBUB
MOJIyYEHHBIH UM CpeIHUI pEHTUHTOBBIN Oasl.

CTyneHT MOET MOBBICUTh CBOW PEUTHHIOBBIA Oalll, MPOXOJI UTOTOBBIH KOHTPOJIb, HO MPH
TOM BECOMOCTh HAOpPaHHOTO B XOJ€ TEKYLIEro KOHTPOJIA CpEeIHEero peHTHHroBoro Oania
coctasisieT: 0,5 (50%).

[To mucuumiInHE ¢ UTOTOBBIM KOHTPOJIEM — «3a4e€T» CTYACHT JOIMYCKAaeTCs K clade 3adyeTa
TOJIbKO B TOM CIIy4ae, €ClIM €ro CpeJIHUN peHTHUHIOBBbIM Oanl 1Mo uroraM cpe3oB coctaBisger 30 u
Boiie. Ecnu ero cpenHuil peMTHHTOBBIA Oami Mo WTOraM Cpe30oB cocTaBisieT 51 W BbIIE, OH
ABTOMATUYECKHU MOJy4aeT — «3a4TEHO.

B ciywasx, Korja CTYAEHT >KelaeT IOBBICUTh CBOW DPEUTHMHIOBBIM Oalia M MPUHUMAET
pEIIEHNEe y4acTBOBAaTh B IIPOMEXKYTOYHOM aTTECTallUM, TO BECOMOCTb CPENHEr0 PEHTHUHIOBBIX
0aJuIoB, MOJIyUYEHHBIX INPH MPOBEJICHUU TEKYIIero KOHTPOJISI YCIIEBAEMOCTH M IOJyYEHHBIX Ha
pOMEXKYTOUHOM arrecTtaruu coctasiset: 0,5 (50%) u 0,5 (50%).

[Ipy mnpoBeneHMM TEKYIIErO0 KOHTPOJIS YCIHEBAEMOCTH IIPENOAABATENb MOXKET Y4ECTh



JOITOJIHUTCIIbHBIC OaJlIbl B KAYECTBE MMPEMHAJIBHBIX 63.JIJIOB, Ha4YUCIACMBIX O6y‘-IaIOH_[eMyCSIZ
- OIIpCACIICHUA JOIIOJIHUTEIIBHBIX 0asI0B 1o HaquO'HCCHeﬂOBaTeHBCKOfI JCATCIIBHOCTH

IToka3zaTenn Banasl

[Iybnukamust crathl B KypHaje, COOpHHMKE TpynoB poccuiickor, | Ot 5 mo 10
pPETHOHAIBHOM, BY30BCKOM KOH(EepeHIInU

[IyObnukamust Te3ucOB CcTaThd B COOpHUKE TPydoB poccuiicko, | Ot 5 mo 10
PETHOHAIBHOM, By30BCKOH KOH()EPEHIINH, JeTIOHUPOBAHUE CTAThH

Hoxnmaapl Ha  KOH(epeHIHMsX:  BHYTPHUBY30BCKHX,  MEXKBY30BCKHUX, | OT 5 mo 10
BCEPOCCUUCKHUX U MEXIYHAPOIHBIX

VYyactue B KOHKypcax TpaHTOB: BHYTPHBY30BCKHM, peruoHainbHbid, | OT 10 mo 15
BCEPOCCUNCKHUN U MEKIyHAPOIHBIN

Vyactue B konkypcax HHUPC: BHyTpuBY30BCKMM, peruoHainbHbiid, | OT 5 1o 10
BCEPOCCUNCKHUN M MEKyHAPOIHBIN

YyacTre B M3TOTOBIICHUH JIEMOHCTPAIMOHHBIX MaTepHasioB, HarsiAHbIX U | Ot 5 mo 10
yu4eOHO-METOIMYECKUX MMOCOOUH U T.1.

[lomyyenue mareHTa, CBHUACTENBCTBA HA OXpaHy uHTeIUIeKTyanbHou | OT 10 mo 15
COOCTBEHHOCTHU

VYyacTue B By30BCKOH, MEKBY30BCKOI, BCEPOCCUMCKON OJIMMIINAAAX Ot 5 1o 10

BHenpeHnue pe3ynbTaToB HCCleAOBaHUNW B y4eOHBIN, mpousBoicTBeHHbIH | OT 5 10 10
POI1IeCC

- OIIPCACIICHUA TOITOJHUTCIIbHBIX 0asI0B 10 06H_[6CTBGHHOI7I ACATCIIBHOCTH

IToxa3aTenn Banasl

VYuacTue B OpraHu3allMOHHOW CTpPyKType ¢(akynpreTa: crapocra rpynmnsl, | Ot 10 1o 15
Kypca, Ipo¢opr CTyAeHTOB GaKyIbTeTa U T.1.

Opranuzanus pa3oBbIX OOIIECTBEHHBIX aknuil Ha (dakynabrere, B | Ot 10 1o 15
YHHUBEPCUTETE U T.A.

Yyactie B KyJIbTypHO-MAacCOBBIX MeponpusTusx Ha ¢akyiprere, B | Ot 10 mo 15
YHHUBEPCUTETE U T.A.

VYyactue B BY30BCKHUX CIIOPTUBHBIX, OpraHH3alMOHHO-BocnuTaTenbHbiX | Ot 10 1o 15
MEPONPUSITHSIX

Yyactue B TOPOJCKHX, OOJIACTHBIX CIOPTHUBHBIX, opraHu3anuonHo- | Ot 10 mo 15
BOCIIUTATEIbHBIX MEPONPUATHSIX

VYyacTue B pOCCHHCKHMX, MEXKIYHAPOJIHBIX CHOPTUBHBIX, opranuzanuonHo- | Ot 10 go 20
BOCIIMTATEIbHBIX MEPOIPUATHUAX

BecomocTs cpenHero peiituHroBoro 6auia u 6aaioB, MOJYYSHHBIX Ha Mepecaaye, COCTaBIseT
cootBercTBeHHO: 0,3 (30%) 1 0,7 (70%).

Ecin cryneHT mnocie mnepecaauyd HE IOJIYYMJ TIOJOXKHUTEIBbHOM OLIEHKHM, TO OH B
YCTaHOBJICHHBIE BY30M CPOKH HJIET HA KOMUCCHOHHYIO Nlepecaqy AUCUUTIINHBL.

Becomocth cpenHero 0Oamia, TMOMY4E€HHOIO TpU KOMHCCHOHHOW cJladye, COCTaBIISIeT,
coorBerctBeHHO 0 (0%) m 1 (100%), a Oamibl, TMOJyYEeHHbIE TpPH TOBTOPHOW clHade —
AQHHYJIUPYIOTCS.

CrTyneHT, NpONyCTUBLIMI TEKYUIMl KOHTPOJIb MO YBaXUTEIbHOW mMpHunHe (0O0JIe3Hb WIIN
WHBIE NPUYHHBI, TIOATBEPKICHHBIE JOKYMEHTAJIBHO), TOJKEH €ro MPOUTH 10 CHa4M CIEAYIOLIETO
MIPOMEXKYTOUYHOTO KOHTPOJS MO AUCHUIUIMHE. {7 3TOoro ¢ paspelieHus JnekaHa (akynbTera,
JTUPEKTOpa MHCTUTYTA (POPMUPYETCS MHIMBUAYalIbHAs OalIbHO-PEUTHHTOBAsI BEJOMOCTb.

HtoroBasi olleHKa MO pe3ysibTaTaM OCBOCHMS AMCIMILIMHBI BBICTABISETCS MO S-0ayuibHOMN
IIKajie WIK B 3a4eTHOM (opmare (B COOTBETCTBHM C (POPMOI MPOMEKYTOUHON aTTECTAIMU IO
JTUCIUATIIINHE, YCTAHOBJICHHON yU4EeOHBIM IIJIAHOM).

HToroBasi OLEHKAa 3aHOCUTCS B DK3aMEHALMOHHYIO (3a4E€THYIO) BEAOMOCTb M 3au€THYIO
KHIKKY CTY/ICHTA.



[TpaBuia nepeBoza oreHoK u3 100-0amTbHOM CUCTEMBI B IATHOALIHLHYIO CUCTEMY MTPUBEICHBI
B TaOnuie 1.

dopma OTpuuarejbHas IHonoxureabHbIE
NMPOMEKYTOYHOI OlleHKa OIlEeHKH
aTTecTalUHu MO
AUCHUILINHE,
MPaKTHKe
3ayer He 3aurteno 3aurteHo
(menee 50 6ayIOB) (6omnee 50 6amnoB)
KypcoBas pabota Heynosiiersopure | Yaosijersopu | Xopouio OtianyHo
3a4er ¢ OlEHKOM JILHO TeJIbHO (70-84 (85-100
DK3aMeH (menee 50 6amioB) | (51-69 6amnoB) | GaaoB) 0aJlIOB)

7.1.1 IlpuMepHbIii NepedeHb 3aJaHUM I TeKYLIero KOHTPOJIst

1. Morphemic analysis is completed, when we get...
A) Ultimate Constituents
B) Immediate Constituents
C) a derived word
D) a derivational base

2) Pick out a subordinative compound:
A) girl-friend
B) zigzag
C) queen-bee
D) wrist-watch

3) Words belonging to the same part of speech which have a common denominator of meaning
make up:
A) a lexical field
B) a lexico-semantic group
C) a lexical set
D) asemantic field
4) These different phonetic variants of the French borrowing “boulevard” illustrate:
A) graphical assimilation
B) gradual phonetic assimilation
C) complete phonetic assimilation
D) lexical assimilation

5) What branch of Linguistics studies the nominative function of lexical units?
A) phraseology
B) onomasiology
C) semasiology
D) morphology

1) Which of the following words belongs to the core of the LSG
A) scarlet
B) red
C) maroon
D) crimson
7) Define the nature of the semantic change in the word “camp” (original meaning: ‘the place where troops are
lodged in tents’; acquired meaning: ‘temporary quarters, eg. of travellers, nomads, etc.”)
A) specialization of meaning
B) generalization of meaning
C) similarity of meaning (metaphor)
D) contiguity of meaning (metonymy)

8) The antonyms “lucky — unlucky” are...
A) relational opposites



B) contraries
C) incompatible terms
D) contradictories

9) All semantic fields have a certain...
A) order
B) structure
C) clear-cut boundary
D) number of items

2.Compare the semantic structures of the English word “home” and the Russian.
2. Give the morphological and word — formation analysis of the following words: indivisibility, Anglo — Saxon, a
break — down, antibiotics, A-Bomb.
3. Explain the way of meaning change of the words: boor, knave, hound, minister, to starve.
4. Point out of the given words those which are newly formed, find out their meanings and describe their
structure: model, equipment, heavy water, kitchen unit, industry, leftist, flexibility.
5.Explain the way of meaning change of the words: deer, meat, fowl, write, room, ready.
6. Point out of the given list of words those which form converted pairs: to change, beauty, cold, gold, to like, to
eat, to kiss, home, long, true, a place, produce, full.

7.Describe the metaphoric meaning of the words: fox, cat, goose, head, hand, bird, block, high, face,
snake, foot, mouth.
8. Speak of the etymology and generalized meanings of the affixes: over-, un-, under-, de-, ex-, -age, -ant, -ent, -
ive.
9.Describe the metonymic meanings of the words: tongue, iron, mackintosh, the bench, boston.

10. Speak of the etymology and generalized meanings of the affixes: after-, by-, on-, anty-, poly-, ship-,
- hood.
11. Give the meanings of the polysemantic words: ball, master, pipe.
12. Point out the productivity and generalized meanings of the affixes off-, out-, up-, be-, th-.
13. Give the meanings of the following homonyms: pupil, can, case, mood, band, stable, tear, lead.
14. Give the synonyms of the words: pair, to look, a bay, to cry.
15. Point out the synonymic dominants in the sets of synonyms and explain the differences between them: to look
—to gaze —to yey — to glance — to stare; to cry, weep, screem, shrick; clever — able — intelligent — keen — sharp.
16. Give the structural and semantic characteristics of the compound words: downfall, mother- in-law, absent —
minded, god-knows-what, heart-broken.
17.Form converted pairs on the basis of the given words; an ass, a monkey, a dog, a duck, a pocket, a man, a star.
18. Give antonyms of the words; closed, locked, light, asleep, different, impotent, final, legal, revolutionary.
19. Speak of the degree of motivation of the words; lady-bird, hot-blooded, cross-eyed, blackmail, eyewash,
lady-killer.
20. Give antonyms of the words: monosyllabic, uptown, old-fashioned, dull, married, sad.

7.1.2. BAPUAHTBI KOHTPOJIBHBIX PABOT MO JUCIHHUIIJIMHE
3aganue 1

1 Identify the origin of the following native words as:

a) Indo-European (I-E) b) Common Germanic (C.G.) c) English Proper (E.P.)

1. mother, 2. girl, 3. finger, 4. to be, 5. to see, 6. to speak, 7. to sit, 8. bear , 9. treel0, grassll.
daisy12, sunl3, land14, winterl5, word16, newl7, old18, red19, green 20.

3apanme 2
Identify the period of the following Latin borrowings: a) L. Ib) L. Il c) L. HI

1. butter 2. Cheese 3. Priest 4. moderate5. Wine 6. datum7. Angel 8. Minor 9. Cup 10.candle

3aganue 3

Match the given native nouns in Column A and the corresponding adjectives of Latin origin

in Column B.

1. book a) terrestrial
2. brother  b) canine
3. daughter c¢) manual
4. dog d) domestic
5. earth e) filial

6. friend  f) cordial



7. hand g) lingual
8. house  h) fraternal
9. heart  i)amicable
10. tongue j) literal
7.1.3. IlpuMepHbIi epevYeHb 3aJaHN i

3aganue Nel

State the source of borrowing of the following loan words as Latin (L),
French (Fr), Scandinavian (Sc), Celtic (C), Italian (It), Greek (Gr), German (G),
Russian (R), Spanish (Sp).
.glen

. low
.autumn

. magister

. kindergarten
. cycle

1

2

3

4

5. violin
6

7

8. skin
9

. czar
10. potato

3aganue Ne2
Define the number of morphemes in the underlined words.

A crisis is the sum of (1) intuition and blind spots, a blend of facts noted and facts (2) ignored. Yet
(3) underlying the (4) uniqueness of each crisis is a (5) disturbing (6) sameness. A (7) characteristic
of all crises is their (8) predictability, in (9) retrospect. They seem to have a certain inevitability,
they seem (10) predestined. This is not true of all crises, but it is true of (11) sufficiently many to
make the most (12) hardened (13) historian (14) cynical and (15) misanthropic.

3amanme Ne3
Identify the final derivational step leading to the formation of the underlined words.
a) All this (1) technology made the (2) Scavenger almost (3) impossibly sensitive. It could (4) map
the outlines of a city in (5) blackout, and could follow the (6) movements of individual trucks and
cars at eight thousand feet. It could detect a (7) submarine to a (8) depth of two hundred feet.
«We’ll want a (9) flyby over that town, » he said. «And a complete scan. All canisters to come
directly. Alert the (10) labs.

3ananue Ned. ldentify the underlined word combinations in the sentences below as
a) literal;b) figurative.

1. After art class, John had a green thumb.

2. She has a green thumb, the flowers in her garden are the best in the village.

3. It can be relaxing to watch water under the bridge.

4. — Hello, Mike! Nice to see you again! Much water has flown under the bridge since our college
days!

5. The milk spoiled overnight because | left it in the bag.

6. After the interview Wendy knew he had the job in the bag.

7. As the secretary of the organization, you should take note of everything.

8. That new secretary is someone to take note of.



9. From her bench she could see a little frog in a big pond sitting on a water-lily leaf.
10. A large university can make you feel like a little frog in a big pond.

11. This boy is a pain in the neck; he has broken something again.

12. Jenny went to the doctor because she had a pain in the neck.

3anpanue Ne5. Identify the type of the given set phrases according to V.V.Vinogradov
classification as:a) phraseological fusions , b) phraseological unities, c) phraseological combinations

1. to bark up at the wrong tree
2. to take something for granted
3. to stick to one’s word
4. to catch at a straw
5. to look a gift horse in the mouth
6. make a mistake
7. to have a bite
3ananne Ne6. Identify the type of the given set phrases according to A.V.Koonin’s
classification as: a) nominative b) nominative-communicative c) interjectional d)
communicative
1. ships that pass in the night
2. red as a cherry
3. to cross the Rubicon
4. to break the ice
5. a bull in a china shop
6. Hold your horses!
7. Can a leopard change his spots?
8. Out of sight out of mind.
9. That’s a pretty kettle of fish!
3amanue Ne7. Supply the missing part of the following similes.
l.asgreenasa...
2.aswhiteasa ...
3. as changeable as ...
4.as warm as ...
5....asabee
6. ... as a cricket
7. ... as an eel
8. ... as a peacock
3anganmne Ne8 Match the following archaic words and forms in Column A with their
Modern counterparts in Column B.
A B
1. thee a) rhymes
2. hath b) you
3. dost c) here
4. didst d) has
5. yon e) before
6. albeit f) do
7. rhymeth g) did
8. hither h) your
9. haply i) perhaps
10. ere j) although



10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

Baganune Ne9 Fill in the blanks with the correct words.
The root-morpheme is isolated as the -----------===mmmmmmmmm e to a set of words
making up a word-cluster, for example the morpheme teach-in to teach, teacher, teaching,
theory in theory, theorist, theoretical
A free morpheme isdefined as one that coincides with the stem or a word-form. A
great many ----------------mnmmmmmoeoee are free morphemes, for example, the root-morpheme
friend — of the noun friendship is naturally qualified as a free morpheme because it
coincides with one of the forms of the noun friend
The second group embraces morphemes occupying a kind of intermediate position,
morphemes that are changing their class membership
The morphemic analysis according to the IC and UC may be carried out on the basis of two
principles: the so-calledroot principle andthe ------------------
Monomorphicorroot-words consist of only one root-morpheme, e.g. small, dog,
make, give, etc.

All - --cmcemeeee e cieeeeea words according to the number of root-morphemes are
classified into two subgroups: - - - - - -------------- (or one-root words) and - - - - - -
----------------- words

Radical-prefixal words, i.e. words that consist of ----------------- -and a

prefixal morpheme, e.g. outdo, rearrange, unbutton, etc.andprefixo-radical-
suffixal

The morphemic analysis does not aim at finding out the nature and arrangement of ICs
which underlie the ---------==-=msmmmmmmmme oo of the word, e.g. words unmanly and
discouragement morphemically are referred to the same type as both are segmented into
three UCs representing one root, one prefixational and one suffixational morpheme.
However the arrangement and the nature

Simplexes arewords which derivationally cannot’ be segmented into ICs. The
morphological stem of simple words, i.e. the part of the word which takes on the system of
grammatical inflections is semantically non-motivated ' and independent of other words, e.g.
hand, come, blue

The relations between words with a common root but of different -------------------=-=--=----
areknownasderivative relations

It must be also noted that the difference between------------------- of words is signalled by
both the derivative structure of the word, or to be more exact by the stem it shapes, and by
the set of paradigmatic inflections that this structure presupposes.

Structurally derivational bases fall into three classes: 1) bases that - - - - - - - - - - -----

With -------ueeommmaa of different degrees of complexity, e.g. dutiful, dutifully;
day-dream, to day-dream, daydreamer
A--emem e e unlike a stem does not predict’ the part of speech of the

derivative, it only outlines a possible range and nature of the second IC and it is only the
unity of both that determines the lexical-grammatical class of the derivative

In most cases derivational affixes performboth ---------meemme- shaping derived stems
and marking the relationship between different classes of lexical items. However, certain
derivational affixes may in individual sets of words perform only one function that of stem-
building

On the other hand derivational affixes possess another type of lexical meaning —an - - - - -
--------------- shared by no other affix and thus distinguishing this particular affix
from all other members, of the same semantic group

Changes in the phonetic and ----------------=------- and in the stress pattern of polymorphic
words may bring about a number of changes in the morphemic and derivational structure.
Certain morphemes may become fused together or may be lost altogether



3aganue NelO. Complete the sentences with the best answer (a or b).
1 The basic unit of the morphemic level is the morpheme defined as

a) the smallest indivisible two-facet language unit.

b)  The biggest point

2. Three types of morphemic segmentability of words are distinguished in
linguistic literature: complete, conditional and defective. Words of conditional and
defective are made up of full morphemes and pseudo (quasi)
morphemes

a) segmentability

b) variations

3. Derivational level of at finding out the derivative types of words,
the interrelation between them and at finding out how different types of derivatives
are constructed.

a) analysis aims

b) structural points

4. Derivational affixes form derived stems by repatterning derivational bases.
Semantically derivational affixes present a unity of lexical meaning and other types
of meaning: functional, distributional and differential unlike
which lack lexical meaning.

a) non-derivational affixes

b) derivational affixes

5. Derivational patterns (DP) are meaningful arrangements of various types of I1Cs
that can be observed in a set of words based on their mutual interdependence. DPs
can be viewed in terms of collocability of each IC. There are two types of DPs —
structural that specify base classes and individual affixes, and structural-semantic
that specify semantic peculiarities of bases and the individual meaning of
the :

a) affix

b) prefix

6. Linguistic (verbal) contexts comprise lexical and grammatical contexts and are
opposed to extra-linguistic (non-verbal) contexts. In extra-linguistic contexts the
meaning of the word is determined not only by but also by the
actual speech situation in which the word is used.

a) linguistic factors

b) inter meaning

7. The semantic structure of is not homogeneous as far as the
status of individual meanings is concerned. A certain meaning (or meanings) is
representative of the word taken in isolation, others are perceived only in various
contexts.

a) polysemantic words

b) monosemantic words

8. Classification of vocabulary into is based on common
contextual associations. Contextual associations are formed as a result of regular co-
occurrence of words in similar, repeatedly used contexts within the framework of
sentences

a) thematic groups

b) logical group

9. The main criterion underlying semantic classification of vocabulary items on the
is the type of meaning relationship between words.

a) paradigmatic axis




b) simple axis
10. The criterion of common concept serves to classify words into semantic fields

and
a.
b.

lexico-semantic groups
lexico-structural basis .

11. Semantic  relationship  of inclusion is the main feature of

hierarchical structure Semantic similarity and semantic

contrast is the type of relationship which underlies the classification of lexical items
into synonymic and antonymic series.

a.
b.

hyponymic
sintagmatic

12. Synonymy and antonymy are correlative and sometimes overlapping notions.
Synonymous relationship of the IS in many cases combined with
the difference in the connotational (mainly stylistic) component.

a.
b.

denotational meaning
common meaning

13. It is suggested that the term synony ms should be used to describe words
different in sound-form but similar in their (or meanings)
and interchangeable at least in some contexts.

a.
b.

denotational meaning
lexical meaning

14.The term is to be applied to words different in sound-form characterised by
different types of semantic contrast of the denotational meaning and interchangeable
at least in some contexts.

a.
b.

antonyms
synonyms

15. Each structural type of complexes shows preference for one or another part of
speech. Within each part of speech are characterised by a set of
derivational patterns.

a.
b.
C.

derivative structures
common structures

7.1.3. BAPUAHTHI KOHTPOJIBHBIX PABOT 11O CEMAHTHYECKOH
CTPYKTYPE AHTJIMACKOI'O CJIOBA

1. Lexicology is a branch of Linguistics. 2. Lexicology is a branch of Linguistics as well

as Phonetics, Grammar, Stylistics and some others. 3. Lexicology is a linguistic
discipline whose task is a systemic description of the vocabulary of the language in
respect to its origin, development and current use. 4. Lexicology is one of the branches
of science dealing with the vocabulary of the language and the properties of words as
the main units of language. 5. Lexicology is a branch of Linguistics that presents a wide
area of knowledge within which there distinguished General Lexicology and Special
Lexicology, Historical Lexicology and Descriptive Lexicology, Comparative
Lexicology, Contrastive Lexicology, Applied Lexicology. 6. Lexicology is a branch of
Linguistics with two principle approaches to the study of language material, namely the
synchronic and the diachronic. 7. Lexicology is a term composed of two Greek
morphemes: “lexis” denoting “word”, “phrase” and “logos” denoting “learning, a
department of knowledge

Results of semantic change (restriction of meaning, extension of meaning, amelioration
of meaning, deterioration of meaning). 2. Polysemy as the ability of a word to possess
several meanings. 3. Approaches to the phenomenon of polysemy. Types of meanings



10.

of polysemantic words. 4. Homonymy. Types of homonyms. 5. Homonymy. Sources of
homonymy. 6. Polysemy and homonymy: criteria of differentiation.

A morpheme. Its definition, properties, types. 2. Semantic classification of morphemes.
3. Structural classification of morphemes. 4. Types of meaning in morphemes and
morphemic types of words. 5. Segmentability of a word and its types. 6. Immediate and
ultimate constituents. Morphemic analysis.

Derivative structure and two basic classes of words. The basic elementary units of the
derivative structure. 2. Derivational bases: a) derivational bases that coincide with
morphological stems; b) derivational bases that coincide with word-forms; c)
derivational bases that coincide with word-groups of different degrees of stability. 3.
Derivational affixes. 4. Derivational patterns: a) structural formulas; b) structural
patterns; c) structural-semantic patterns.

Word-formation as a process of creating new words from the material available in the
language. 2. Productivity as the likelihood of a morphological pattern being used or
comprehended in new word formation. 3. Main and minor types of word-formation. 3.1.
Derivation as a principle type of word-formation. 3.1.1. Affixation. Productive and non-
productive affixes. Classifications of affixes. 3.1.2. Conversion. Main types of
conversion. 17 3.2. Word-composition. Types of compound words. Correlation between
compounds and free phrases. 4. Minor types of word-formation. 4.1. Back-formation.
4.2. Sound interchange. 4.3. Distinctive stress. 4.4. Sound imitation. 4.5. Blending.
Additive and restrictive blending. Expressive blending. 4.6. Shortening (clipping).
Final, initial and medial clipping. 4.7. Acronymy

. Etymology as a branch of Linguistics dealing with the origin and history of words.
Reasons for borrowing words. 2. Words of native origin. Their semantic features,
derivational potential and classifications. 3. Borrowed words. Ways of borrowings
words into a language. Types of borrowings. 4. International words. 5. Assimilation of
borrowings. Types of borrowed words according to the degree of assimilation.
Etymological doublets. 6. The influence of borrowings on the English vocabulary
Word-group as a unit of language. Lexical and grammatical valency. Cliché as a
stereotyped expression. 2. Structure and classifications of word-groups. 27 3. Types of
meaning of word-groups. 4. Motivation in word-groups. 5. Free word-groups and
phraseological units. 6. Classifications of phraseological units: a) classification of
phraseological units according to the way they are formed; b) semantic classification of
phraseological units; c) structural classification of phraseological units; d) syntactical
(functional) classification of phraseological units; e) contextual classification of
phraseological units. 7. Sources of phraseological units. 8. Proverbs, sayings and
quotations

1. The total number of words and their types from the point of view of their usage. The
varieties of English: territorial, social, stylistic. 2. Stylistically marked layers: neutral
words, literary and colloquial vocabularies. Special and common vocabularies. Standard
English vocabulary. 3. Literary vocabulary. 3.1. Terms and terminological systems. 3.2.
Archaic and poetic words. 3.3. Barbarisms and foreignisms. 4. Colloquial vocabulary.
4.1. Professionalisms. 4.2. Slang and jargon, vulgarisms. 4.3. Dialectal words. 5. The
English vocabulary as an adaptive system. Neologisms. 6. Emotionally coloured and
emotionally neutral vocabulary.

1. Language as a flexible system. Regional and social varieties of the English language.
2. Variants of English in the United Kingdom. 3. Variants of English outside the British
Isles. 4. Local dialects in Great Britain 5. Local dialects in the USA. 6. Social variation
of the English Language.

Lexicography as a branch of Lexicology. 2. The history of dictionary-making and
modern trends in English lexicography. 3. Classification of dictionaries: basic principles
and main problems. 4. Main types of English dictionaries. Encyclopaedic and linguistic



dictionaries. 5. Classification of linguistic dictionaries. 5.1. General and restricted
(specialized) dictionaries. 5.2. Monolingual and bilingual dictionaries. 5.3. Explanatory
and translation dictionaries. 5.4. Specialized dictionaries. 6. Basic problems of
dictionary-compiling. 7. Learner’s dictionaries and some problems of their compilation.

7.2. OueHoYHbIe MATEPUAJIbI ISl POBEAeHUS TPOMEKYTOUHON aTTeCcTAIUN
1. Cemectp -8 ; popma aTTECTALMHU — 324eT C OLIEHKOI.
7.2.1 TlpuMepHblii epeyeHb BONMPOCOB U 3aaHuii JIJIs1 IPOBeIeHU s MPOMEKYTOYHOM

arrecranuun

1. Lexicology is a branch of linguistics which deals with...

a) the various means of expressing grammatical relations between words and
with the patterns after which words are combined into word-groups and
sentences

b) the outer sound form of the word

¢) exical units and the vocabulary of a language

d) the study of the nature, functions and structure of stylistic devices and
with the investigation of each style of language

2. What is Special Lexicology?
a) It is the lexicology of any language
b) It is the lexicology of a particular language

3. Synchronic lexicology deals with ...

a) the change and development of vocabulary in the course of time

b) vocabulary at a given stage of language development, usually at the
present time

4. The word has ...

a) phonological and semantic aspects

b) phonological and syntactic aspects

¢) phonological, semantic, syntactic aspects

5. By external structure of the word we mean ...
a) its meaning
b) its morphological structure

6. Which branch of lexicology deals with the meaning of words and other
linguistic units?
a) Onomasiology

b) Semasiology
c) Lexical Morphology

7. Which of the two main approaches to lexical meaning studies the
connection between words and things or concepts they denote?

a) the referential approach

b) the functional approach

8. The content plane of the word includes ...
a) lexical meaning
b) lexical and grammatical meaning

9. Lexical meaning is ...
a) general, standard
b) individual, unique



10. Two or more words identical in sound-form but different in meaning,
distribution and (in many cases) origin are ...

a) antonyms

b) homonyms

C) paronyms

11. By their graphic and sound-form there may be ...

a) full and partial homonyms

b) grammatical, lexical and lexico-grammatical homonyms
¢) perfect homonyms, homophones and homographs

12. Homophones are ...
a) identical in spelling but different in sound-form
b) identical in sound-form but different in spelling

13. When two or more homonyms can originate from different meanings of
the same word when, for some reason, the semantic structure of the word
breaks into several parts, this type of formation of homonyms is called ...
a) borrowing

b) split of polysemy

¢) word-building

14. Different meanings of a polysemantic word develop into...
a) homonymous words

b) in the case of divergent meaning development

¢) in the case of convergent sound development

15. Word-formation ...
a) deals with segmentation of words into morphemes
b) is an autonomous language mechanism which is used to make new words

16. The morphemes which may occur alone and coincide with word-forms
or immutable words are ...

a) bound morphemes

b) free morphemes

17. Affixation consists in ...
a) putting two stems together
b) adding an affix to a stem

18. A non-affixal type of word-building is ...
a) compounding
b) conversion

19. Derivational stem (base) and derivational affix into which the derived
word is segmented are ...

a) immediate meaningful constituents

b) ultimate constituents

20. The meaning of a compound is derived from ...

a) the structural meaning of its pattern

b) the lexical meanings of its immediate constituents and from the structural
meaning of its pattern

¢) the lexical meanings of its immediate constituents



21. One or both immediate constituents have a transferred meaning in ...
a) completely motivated compounds

b) non-motivated compounds

¢) partially motivated compounds

22. Compounds may be coordinative and subordinative according to...
a) the order of their immediate constituents

b) the nature of their immediate constituents

¢) the relations between their immediate constituents

23. Compound red-hot is ...
a) syntactic
b) asyntactic

24. Derivational compounds are builton ...
a) the stems or word-forms of independent words
b) free word-groups

25. When the head member of the compound names the referent whereas the
subordinate member characterizes it the compound is ...

a) endocentric

b) exocentric

26. Conversion is ...

a) formation of verbs or nouns from other parts of speech
b) formation of verbs

c¢) formation of nouns

27. The largest two-facet lexical unit observed on the syntagmatic level of
analysis is ...

a) the word

b) the word-combination

28. Meaning of word-combinations is analysed into...
a) lexical component
b) lexical and grammatical (structural) components

29. Which meaning of the word-combination is conveyed by the pattern of
arrangement of the component words?

a) structural

b) lexical

30. When the meaning of the word-combination is deducible from the
meaning, order and arrangement of its components the word-combination is

a) non-motivated
b) motivated

31. The branch of linguistics which studies the ways of bringing words
together in the flow of speech is called ...

a) phraseology

b) lexical morphology

32. Which of the phraseological units are completely non-motivated and
usually stable?
a) phraseological unities



b) phraseological fusions
¢) phraseological collocations

33. The main criteria of the semantic approach to phraseology are ...
a) function

b) stability and idiomaticity

¢) non-variability of context and partial variability of context

34. Phraseological units are classified into noun, verb, adverb equivalents by
the criterion of ...

a) non-variability of context

b) partial variability of context

¢) function

d) idiomaticity

35. Idioms proper lie outside the province of phraseology because ...

a) they function as word-equivalents, being semantically, grammatically and
syntactically inseparable

b) they are metaphorically motivated and never function in speech as word-
equivalents, being semantically and grammatically separable

36. Phraseological units are classified into phrasemes and idioms according
to ...

a) the semantic approach to phraseology

b) the functional approach to phraseology

¢) the contextual approach to phraseology

37. According to Prof. A.V. Kunin’s approach to phraseology, the
components of set expressions are used in their literal meanings in ...
a) phraseological units

b) phraseomatic units

¢) border-line units

38. Proverbs, sayings and quotations are ...
a) phraseological units
b) idioms proper

39. A variety of a language which prevails in a district, with local
peculiarities of vocabulary, pronunciation and phrase is ...

a) a dialect

b) an accent

40. British, American, Australian and Canadian English are ...
a) local dialects
b) regional variants of standard language

41. The science of dictionary-compiling is ...
a) lexicology
b) lexicography

42. Linguistic dictionaries deal with ...
a) lexical units
b) concepts

43. Historical events, geographical names, names for diseases, plants,
animals, institutions are included in ...



a) encyclopaedic dictionaries
b) linguistic dictionaries

44. Linguistic dictionaries may be explanatory or specialized by ...
the nature of their word-list

a) the kind of information they provide

b) the language in which the information is presented

45. Dictionaries of terms are intermediate between encyclopaedic and
linguistic ones because ...

a) their logical and lexicographic definitions are similar

b) their logical and lexicographic definitions are different

46. Dictionaries may be general and restricted by ...
a) the nature of their word-list
b) the language in which the information is presented

47. The dictionary presenting a wide range of data is ...
a) specialized
b) explanatory

48. The dictionary giving the information in the same language is ...
a) bilingual
b) monolingual

49. The dictionaries containing units in one language and their equivalents in
another are ...

a) translation dictionaries

b) explanatory dictionaries

50. Combinability of the word depends on ...
a) its lexical meaning
b) its lexical and grammatical meaning

51. The content plane of words includes
a) denotative meaning
b) denotative and connotative meaning

52. Connotative meaning is ...
a) the emotive charge and the stylistic value of the word
b) the word’s reference to the object

53. The linguistic causes of semantic change are due to ...
a) the constant influence of factors outside the language system
b) the constant interdependence of words in language and speech

54. The main types of semantic transfer are ...
a) overstatement and understatement

b) irony and enantiosis

¢) metaphor and metonymy

d) euphemism

55. Metaphor is based on ...
a) contiguity of referents
b) similarity of referents in shape, in function, in position, in behaviour, etc.



56. Which of the following minor types of semantic transfer consists in
naming unpleasant or offensive referents in a polite, conventional, indirect
or round-about way?

a) irony

b) enantiosis

¢) euphemism

d) overstatement

57. The name given to the use of the same word in two or more distict
meanings is ...

a) antonymy

b) polysemy

c)synonymy

58. The diachronic approach to polysemy deals with ...
a) frequency of different meanings
b) the order in which different meanings appeared

59. The words ear in the meaning of ‘the part of the body’ and ear in the
meaning of ‘the corn’ are ...

a) homonyms developed as the next step in polysemy

b) etymological homonyms

60. By words which because of similarity of sound or partial identity of
morphemic structure can be erroneously or punningly used in speech we
mean ...

a) paronyms

b) homonyms

61. The words incredulous and incredible are ...
a) homonyms

b) antonyms

C) paronyms

d) synonyms

62. The members of a thematic group which belong to the same part of
speech and are so close to one another semantically that to be able to use
them correctly in speech we require exact knowledge of the shades of
meaning and stylistic connotations, which distinguish them from one
another, are ...

a) synonyms

b) antonyms

63. Ideographic synonyms differ ...
a) only in their denotational meaning
b) both in their denotational meaning and connotation or style

64. The synonyms dad — father — parent are ...
a) ideographic
b) ideographic-stylistic

65. The largest two-facet lexical unit observed on the syntagmatic level of
analysis is ...

a) the word

b) the word-combination



66. Meaning of word-combinations is analysed into...
a) lexical component
b) lexical and grammatical (structural) components

67. Which meaning of the word-combination is conveyed by the pattern of
arrangement of the component words?

a) structural

b) lexical

68. When the meaning of the word-combination is deducible from the
meaning, order and arrangement of its components the word-combination is

a) non-motivated
b) motivated

69. Phraseological units are understood as ...

a) non-motivated word-combinations that are reproduced as ready-made
stable units

b) motivated word-combinations that allow of variability of their
components

70. The word-combination small beer is ...
a) a phraseological unity

b) a phraseological (habitual) collocation
¢) a phraseological fusion

71. The major criteria for distinguishing between phraseological units and
free word-groups are ...

a) semantic

b) stylistic

) semantic and structural

d) structural

72. The morpheme is ...

a) a two-facet unit possessing both form and content, positionally mobile
and syntactically independent

b) the smallest indivisible two-facet unit which occurs in speech only as a
constituent part of the word

73. The morphemes in the words motherly — quickly are ...
a) synonymous

b) antonymous

¢) homonymous

74. Lexicology is mainly interested in ...
a) derivational affixes
b) functional affixes

75. Word structure consists in ...
a) making new words with the help of morphemes
b) segmentation of words into morphemes

76. Root morphemes carry ...
a) lexical and grammatical meaning
b) lexical meaning



77. Differential meaning in polymorphemic words ...

a) distinguishes a word from all others containing identical morphemes
b) is the meaning of the order and arrangement of the constituent
morphemes

78. The morphemes which may occur alone and coincide with word-forms
or immutable words are ...

a) bound morphemes

c) free morphemes

79. By their activity in the language affixes are classified into ...
a) recurrent and unique

b) prefixes and suffixes

¢) productive and non-productive

80. Immediate constituents are ...

a) two meaningful components the word breaks into at the each stage of
morphological analysis

b) the elements which are no longer divisible

81. The most numerous amongst the words produced by conversion are...
a) verbs made from nouns
b) nouns made from verbs

82. The USA, the U.N.O. are ...
a) Latin abbreviations

b) shortened words

C) acronyms

83. Words denoting objects and phenomena which are things of the past and
no longer exist are called ...

a) archaisms

b) historisms

c) obsolete words

84. The earliest group of English borrowings is ...
a) Scandinavian

b) French

¢) Latin

d) Celtic

85. Linguistic dictionaries may be explanatory or specialized by ...
a) the nature of their word-list

b) the kind of information they provide

¢) the language in which the information is presented

86. The analysis of the word ‘spinster’ = noun, count noun, human, adult,
female, who has never married is ...

a) contrastive

b) Immediate Constituents analysis

¢) componential

d) transformational

87. The word mag is ...

a) a clipping
b) an abbreviation



88. Transference based on resemblance is ...
a) metonymy
b) metaphor

89. The process of development of a new meaning is termed ...
a) transference
b) change of meaning

90. Narrowing of meaning is ...
a) generalization
b) specialization

91. Degradation of meaning is ...
a) elevation
b) degeneration

92. The word distance is ...
a) English by origin
b) not English by origin

93. Indo-European elements are ...
a) native
b) borrowed

94. The word girl is ...
a) of German origin
b) English proper

95. International words are ...
a) borrowed by several languages
b) borrowed by one language

96. The words shirt and skirt are ...
a) translation-loans
b) etymological doublets

97. The noun-forming suffix —ing is ...
a) native
b) borrowed

98. Words coined only for this particular occasion are ...
a) neologisms
b) nonce-words

99. The native noun-forming suffixes —dom and —ship are ...
a) non-productive
b) productive

100. The word chit-chat is ...
a) an etymological doublet
b) an example of reduplication

3. Hepe‘leﬂb KOMIIETEHIIUHA 1 HHIUKATOPOB UX TOCTHKCHHUSA, ONIMCAHUEC KPUTECPUEB
OLICHUBAHMSI KOMIIETEHIIMIA NMpeaACTaBJAANTCH B Ta0JHUIEe

| Kox u | YpoBHU 0CBOEHMS KOMIETEHIIUH




HauMCHOBaHHC
KOMIICTCHIOMH W JIA

OIl BO, [IponBuHYTHIH BazoBsri [oporoserrit He ocBoeHsI
HMHIUKATOPHI KOMITCTEHIINU
JAOCTHXKEHHA «OTITHIHOY «XOpOIIO» «yIIOBIICTBOPHUTENIFH | «HEYJOBJIECTBOPHUTE
xommeteHun (MJIK) o» JIBHO»
3adreHo Hesauteno
UAK-4.1. Bmageer | ChopmupoBaHHEIE, CcopmupoBaHHEIe, Obmme, HO  He | DparmeHTapHEIC
CHCTEMOH HOPM | CHCTEMAaTH3MPOBAHH | CHCTEMaTH3HPOBAaHH | CTPYKTYPHUpPOBAHHbIC | 3HAHUS OCHOBHBIX
pyccKoro bI€ 3HAHUS OCHOBHBIX | BIE 3HAHWS  OCHOBHBIX | IPOIIECCOB
JUTEPaTYPHOTO MIPOLIECCOB 3HaHUA  OCHOBHBIX | IPOIECCOB n3ydaeMoin
SI3bIKa, POIHOTO | M3y4aeMoii MPOLIECCOB n3ydaeMoun peMETHON
s3pIKa M HOPMamH | NMpeIMETHOMH n3y4aeMoi TIpeAMETHON obnacTu, OTBET He
HWHOCTPAaHHOTO(BIX) obnacruy, OTBET | MpeAMETHOU obuacty, OTBET | OTJIMYAETCS
s13bIKa(0B), OTJIINYaeTCS obnacru, OTBET | OTIIMYAETCS TIOJTHOTOU
UCTIONb3YyeT TIIyOHHOU U | oTIM4aercs HEJJOCTaTOYHOU PaCKpBITHS TEMBI.
pasnuuHble  (OPMBI, | TOJHOTOMN riyOnHOU U | TIyOuHOM u | I'pammaruueckue
BUABl ~ YCTHOH W | PacKpbITHS  TEMBI; | TOJHOTOMH TIOJTHOTOH KOHCTPYKIIMH  HE
MTICEMEHHON OTJIMYHOE BIIQJICHHUE | PACKPBITHS  TEMBI; | PACKpBITHUSI ~ TEMBI. | UCTIONB3YIOTCS B
KOMMYHUKAIIHH. TEPMHUHOJIOTHYECKUM | OTIMYHOe BianeHue | [lourm HE | COOTBETCTBHH  C
NAK-4.2. anmnapaToM. TEPMHUHOJIOTHYECKUM | UCHOJB3YIOTCS [IOCTaBJIEHHOM
Hcnons3yer Hcnons3yrorest anmnapaToM. rpaMMaTHIECKUE 3agadeid. bonpimoe
SI3BIKOBBIE  CPENICTBA | pa3HOOOpa3HbIC Hcnonb3yroTes KOHCTPYKLIUH B | KOJMYECTBO
JUIst JOCTHIKEHHS | TpaMMaTHYeCcKHe pa3Ho0Opa3HbIe COOTBETCTBHHU C | rpaMMaTHYecKuX
poQeCCHOHANBHBIX | KOHCTPYKIHUU B | rpaMMaTH4YecKue HOCTaBJICHHOM ommnboK
Leneii Ha pPYCCKOM, | COOTBETCTBUH C | KOHCTPYKIIMHU B | 3amaueil. NP TCTBYET
pOaHOM U | IOCTaBJICHHON COOTBETCTBUH ¢ | I'pammaruyeckue PELICHUIO
HMHOCTPaHHOM(BIX) 3a7a4ei. MIOCTaBJIEHHOMN OLITUOKH KOMMYHHUKaTUBHOU
sa3pIke(ax) B pamkax | I'pamMmarmdeckue 3amaden. MIPEISTCTBYIOT 3a1a4d, B TOM
MEXJINYHOCTHOTO U1 | OIIHOKH Jlonyckaercst oHa - | PEIICHHIO qucie, W AN
MEXXKYJIHTYPHOTO OTCYTCTBYIOT. JIBE HerpyOble | KOMMYHUKaTHBHOMN JIOCTHKEHUS
oOImeHusI. KomMyHuKaTHBHAS rpaMMaTHYECKHE 3aJa4d, B TOM 4Hcie, | MPoecCHOHATBHBI
NJK-4.3. 3aJjaya pelieHa B | OMHOKH U I JOCTIDKEHHS | X neen B
OcymecTBiser ITOJTHOM O0BeMe. (HerouHoCTH), He | mpodecCHOHANBHBIX | HMU(PPOBOM Cpeae.
KOMMYHHUKAllAI0 B MIPENATCTBYIOIIHE neneit B 1udpooit
uudposoii cpene s MOJIHOTE ~ pelIeHus | cpere.
JOCTHKEHUS KOMMYHHMKaTUBHON Homnyckaercs
poheCCHOHATBHBIX 3a/1a4, B TOM YHMCIE, | HECKOJIBKO (3-7)
neneu u U A7 JTOCTHXKEHHUS | OHIMOOK B
3 PEeKTUBHOTO Mpo¢eCCHOHANBHBIX | COAEp KaHUH OTBETA.
B3aUMOIEUCTBUSA nermeit B IUQPOBOH
cpeze.
[IK-11 Cmoco6en | [loka3eiBaet [Toka3siBaeT B OtBer
HUCIIOIB30BaTh IIPOYHBIE  3HAHUA | IPOYHBIE  3HAHUA | OCHOBHOM 0oOHapyXHBaeT
MOHATUINHBIN OCHOBHBIX OCHOBHBIX TOKAa3bIBACT HE3HAHUE
arrmapar mponcccoB mponcccoB 3HAaHHUC TPOLECCOB | MMPOLCCCOB
TEOPETUYECKON M | U3y4aeMoi n3ydaeMoi n3y4aeMoi M3y4aeMoil
MIPUKJIAJHOU pEAMETHOU IPEAMETHON MPEAMETHOU IpEeAMETHOU
JIMHTBUCTUKU " | objacTu, obacTu, o0JracTy, OTBET | obmacTw,
JIMHIBOJAUAKTUKA | OTJIMYAETCS OTJIINYAETCSA OTJINYaeTCs OTJIMYAIOLUHCS
TTyOMHOM U | TIIyOHHOM U | HEJOCTATOUYHOU HETJTyOOKUM
[IOJIHOTOM ITOJIHOTOM rIyOnHOM U | pacKpbhITHEM
PACKpBITHSL TEMBI; | PACKPBITUSL TEMBI; | HOTHOTOM TEMBI;
BJIAZICHUE BJIAZICHUE PAcKpBITHsT TEMBI, | HE3HAHUEM
TEPMUHOJIOTUYECK | TEPMHUHOJIOTHYECK | OCHOBHBIX OCHOBHBIX
UM anmnapaToM; | UM anmnaparoM; | BOIPOCOB TEOPUU; | BOIIPOCOB
yMEHHE OOBSCHATH | YMCHHE OOBSACHATH | cabo TEOPUH,
CYIIHOCTb, CYIIHOCTB, c(OPMHUPOBAHHEIM | HECPOPMHUPOBAH
SIBIICHUI, SIBJICHUH, u HaBBIKAMH | HBIMH HAaBBIKaMHU
MPOLIECCOB, MPOLIECCOB, aHanu3a SBICHUM, | aHaIU3a
cOOBITHH, ngenaTh | COOBITHH, JeNaTh | MPOIECCOB SIBJICHUH,




BBIBObI H | BBIBOJbI n | HEAOCTAaTOYHBIM MMpOLCCCOB;

0000mIeHNs 00001IeHMS. YMEHHEM  JaBaTh | HEyMEHHEM
OnHako apryMEHTUPOBAHH | JaBaTh
JOMTyCKaeTCsl OfHA | ble  OTBEThl W | apryMEHTHpPOBaH
- ZIB€ HETOYHOCTHU B | IPUBOANTH HBIE OTBETHI,
OTBETE. TIPUMEPEHI; cabbIM
HEJI0CTaTOYHO BJIaJICHUEM
CBOOOHBIM MOHOJIOTHYECKON
BIIaZICHUEM pedbio,
MOHOJIOTHYECKON OTCYTCTBHEM
peuslo, JOTUYHOCTH |

JIOTUYHOCTBIO H | IocJienoBaTeIbH
MOCJIEAOBATEIHLHOC | OCTH.

TBIO orBera. | Jlomyckarorcs
Honyckaetcs CEphEe3HbIE
HECKOJIBKO OIIMOOK | OIIMOKH B
B COJICP)KAaHUM | COACPKAHUN
OTBETA. OTBETA.

8. YYHEBHO-METOAUYECKOE U TH®OPMALINMOHHOE OBECIIEYEHUE
JUCHUIIJINHBI (MOYJIS)
8.1. IlepeueHb OCHOBHOII y4eOHOI JINTEPATYPHI

1.Antpymnna I'.B., Adanacsea O.B., H.H.Mopo3osa. English Lexicology. — 4-¢ u3n., crepeorwi.
— M.: JIlpoda, 2018. — 288 c. Antrushina G.B., Afanasyeva O.V., Morozova N.N. English
Lexicology. M., 2016.-320 c.
2.Zykova I.V. A Practical Course in English Lexicology. M., 2017-240c.
3. Arnold 1.V. The English Word: yue6. amst uH-TOB U (ak. HHOCTP. 513. — 3-€ U3/, epepad. u JOIL.
— M.: Beicmr. mik., 2016. — 295 c.

8.2. IlepeueHb 1ONOJIHUTEIbHON Y4eOHOM JIUTEPATYPbI

1.ApGekona T.H. Jlekcukonorus aHrmickoro s3sika. M., 2014.-230 c.
2.Kob6o3eBa .M. JIunrsuctuyeckas cemantuka. M., 2015.-320 c.
3.HIseitnep A.Jl. JIuteparypusiit s36ik B CILIA n Aarnmuun. M.,2012.-360 c.

8.3. [lepeuenb UHTEpHET-pecypcoB, HEOOXOAUMBIX /IJIsl OCBOCHUSA IUCHUILIMHBI (MOYJIAA)

1. DnekTponnas 6ubnmorexa AT'TIY http://bibl.dspu.ru/

2. OBC IPR SMART https://www.iprbookshop.ru/

3. HD BeLIBRARY https://elibrary.ru/

4. HattnonaneHas a5ekTpoHHast Oubnuoreka https://rusneb.ru/

8.4. [lepeuenb uHGOPMANMOHHBIX TEXHOJIOTUH U MPOTPAMMHOIO0 o0ecneyeHust
st ocymiecTBieHrs 00pa3oBaTeNbHOTO MpoIlecca MO TUCIUIUIMHE HEOOXOIUMO HCIONIb30BaHUE
CJIETYIOIIETO JIMIIEH3MOHHOTO M CBOOOJHO pPacHpOCTPaHSIEMOIo MPOTPaMMHOIO OOecHedeHus, B
TOM YHUCJI€ OTE€UECTBEHHOTO MPOU3BOJICTBA!
Oneparmonnsie cuctemsl Windows 7, 10.
MS Office 2007/2010.
Apxusaropsl: WinRar, WinZip
AnTHBHpYCcHBIE cpeacTBa: Kaspersky
[Tporpammer mist paboTel ¢ n3oOpaxkeHuem: Acrobat Reader


http://bibl.dspu.ru/
http://bibl.dspu.ru/2023/894/
https://www.iprbookshop.ru/
https://elibrary.ru/

[Tporpammel 1uist pabotsr ¢ Internet u anekrponnoit nouroii: Opera, Microsoft Internet  Explorer,
Google chrome, Mazilla FireFox.

9. MATEPUAJIbBHO-TEXHUYECKOE OBECHEYEHHUE JUCHUTLINHBI

Jlnst ocymiecTBIeHUs] 00pa30BaTEIBHOrO IpOIecca M0 TUCHUILIMHE HEOOXOAMMa CleIyroIast
MaTepHaJIbHO-TEXHHUECKas 0a3za:
1. CnenuanbHo 000pyIOBaHHAS MYJIbTUMEIMHHBIMU JEMOHCTPALMOHHBIMU KOMILIEKCAMH
JIEKLIMOHHAS ayAUTOPHSI;

2. DKpaH;
3. MynbTUMEAUIHBIN TPOEKTOP
4. HoytOyk.

10. METOANYECKUE YKA3AHUSA JJA OBYYAIOIIIUXCSA

[Tpuctynas K HM3y4EHUIO IUCHMILIUHBI, OOYYAIOUIMMCS IIE€IECO00pPa3HO O3HAKOMUTHCA C €€
paboueli mporpaMMoM, ydeOHOH, HAy4yHOM U METOJAMYECKOW JIUTepaTypod, HMEIOIICHCS B
OnOIMOTEKEe YHUBEPCUTETA, a TAKXKE C MpejaraéMbIM IepeuHeM 3aJaHuil.
Pexomenoayuu no nodzomoexe Kk npaKmuiecKum 3aHAmMuUIM
B xone moAroToBKM K MPAaKTHUECKUM 3aHATUSM HEOOXOAMMO HM3YyYHUTh OCHOBHYIO JIUTEPATypY,
O3HAKOMUTBCSI C JIONOJHUTEIBHON JUTEPaTypoil, HOBBIMU NYONMKAIUSAMH B IEPUOIUUYECKHUX
W3/IaHMSX: J)KypHaJax, razerax u T.4. [Ipu 3ToM BaXKHO yUYUTHIBaTh PEKOMEHIAIMU TPENOJABATENS U
TpeboBaHusl y4eOHOW MporpaMmbl. BaxHO Takke omMpaThbcs Ha KOHCIEKTHI JeKuuid. B xoxe
3aHATHUS Ba)KHO BHUMATENIBHO CIIYIIATh BBICTYIUIEHHSI CBOMX OJTHOKYPCHUKOB. [Ipn HEeoOxoaumocTu
3a/1aBaTh UM YTOYHSAIOIIKE BOMPOCHI, aKTUBHO Y4aCTBOBATh B OOCYKIEHUU H3y4aEMbIX BOIIPOCOB.
B xoJie cBoero BBICTYIUIEHUS 11€J1ecO00pa3HO UCIOIb30BaTh KaK TEXHUYECKUE CPECTBA 00YUEHNH,
TaK ¥ TPATUIIMOHHBIE, TO €CTh IOCKY U MeJ (ITpU HEOOXOUMOCTH).
Opzanuzayusa 6HeayoumopHoil 0eamenbHocCmu 00yuarnuuxcsa
BueayautopHas —JesTeNbHOCTh  OOydYaromierocst IO JaHHOM  JUCHUIUIMHE Iperojaraer
CaMOCTOSITENIbHBIA MOUCK HMH(OpMaIM, HEOOXOAWMOW, BO-TIEPBBIX, Ul BBIIOJIHEHUS 3aJaHUN
CaMOCTOSITENIbHOM paOoThl (MHBAPUAHTHOW M BapUaTHUBHOW 4YacTeil) U, BO-BTOPBIX, MOATOTOBKY K
TEKYIIEeH ¥ MPOMEXYTOUYHOHN aTTECTallMU. Y CIIEHIHAsl OpraHU3alisl BpEMEHH 110 YCBOCHUIO JAHHON
JUCIUIIMHBI BO MHOTOM 3aBHCHUT OT HAJIMYMS y 00y4aroerocsi yMeHus caMOOpraHu30BaTh ce0s 1
CBOE BpeMs IS BBINIOJHEHUS MPEIOKEHHBIX JOMAITHUX 3alaHU.
Iloozomoexka Kk 3auemy (IKk3ameny)B Tmpolecce TMOATOTOBKM K 3aueTy oOydarouemycs
pEeKOMeH/yeTCs TaK OpraHu30BaTh CBOIO ydeOy, uYroObl Bce BHIBl padOT U 3aJaHMIA,
IpelyCMOTpEeHHbIE paboyeil mporpaMMoii, ObUIM BBIMOJIHEHB! B CpOK. OCHOBHOE B MOJTOTOBKE K
3a4yeTy - ATO MOBTOPEHUE BCEro MaTepHaja yueOHOH AMCUUIUIMHBL. B HUM MOJITOTOBKM K 3ayeTy
HeoOXoauMoO Hu30eraTh 4Ype3MEepHOW Meperpy3kd yMCTBEHHOW paboToil, uepenys TpyA U OTIBIX.
[Tpu moaroToBke K caaue 3ayera crapaidTech BeChb 00beM pabOTHI paclpenesiTh PaBHOMEPHO MO
JTHSM, OTBEJCHHBIM JJIsi MOJITOTOBKHU K 3aueTy, KOHTPOJIHUPOBATh KaKIbli J€Hb BBINOJIHEHUS
pabotel. Jlydmre, ecii MOXHO NEpeBBINONIHUTH TuaH. Toraa Bceraa OyneT pesepB BpemeHu. llpu
MOJIFOTOBKE K 3a4eTy Liejaecoo0pa3Ho MOBTOPATH MPOWIEHHBI MaTepual B CTPOTOM COOTBETCTBUU
¢ yueOHOI MporpaMMoii, IPUMEPHBIM MIEPEYHEM yUeOHBIX BOIIPOCOB, 3aaHN, KOTOPbIE BBIHOCATCS
Ha 3a4eT U COJep KaIIMXCs B JAHHOHN Mporpamme.

11. CHEIUMAJIBHBIE YCJIOBUSA AJ1s1 UHBAJIMOB U JIML C OT'PAHUYEHHBIMHU
BO3MOXHOCTSAMMU 310POBbS
[Ton cneuuanbHBIMU YCIOBUSAMHM JJIS MOJTY4YeHHUs] 00pa3oBaHUsl O0Yy4aroIIMXCsS C OrpaHUYEHHBIMU
BO3MOXXHOCTSIMH 3JIOPOBBSl MOHMMAIOTCSI YCJIOBHSI OOy4YeHHS, BOCIHUTAHUS U Pa3BUTUS TaKHUX



CTYACHTOB, BKJIOYAIOIIMEe B ce0s HCIONb30BaHME TIpU HEOOXOAMMOCTH aJanTHPOBAHHBIX
00pa30oBaTeNbHBIX MPOrpaMM M METOAO0B OOYYEHHUS W BOCIMTAHUS, CIELMAIbHBIX Y4EOHHKOB,
y4eOHBIX TOCOOUH U IUAAKTHYECKUX MAaTEPHUAIOB, CIICIHATBHBIX TEXHUYECKUX CPEIICTB 00y4eHUs
KOJUIEKTUBHOTO M MHIMBHMIYaJlbHOI'O IIOJb30BAaHUS, MPENOCTABICHUE YCIYr AaCCUCTEHTa
(OMOIIIHMKA),  OKa3bIBAIOLIEr0  HEOOXOAMMYKO  IIOMOIIb, IPOBEJCHHE  TIPYNIOBBIX U
WH/IMBUYAJIbHBIX KOPPEKLMOHHBIX 3aHATHH, obecniedeHue AO0CTyna B 3[JaHMsS By3a M JApYyrue
ycnoBHs, 0€3 KOTOPBIX HEBO3MOXXKHO WJIM 3aTPYJHEHO OCBOCHHE O0pa3oBaTEIbHBIX MPOTrPaMM
00y4aroIuxcst ¢ OrpaHUYEHHBIMU BO3MOXKHOCTSIMH 3710POBBSI.

OOydeHne B pamMkKax y4eOHON TUCHMIUIMHBI OOYYArOIIMXCS C OTPAaHUYCHHBIMH BO3MOXHOCTSIMU
30POBbsSl  OCYHIECTBJISIETCS €  Y4€TOM  OCOOCHHOCTEH  INCUXO(QU3NYECKOTO  Pa3BUTHUA,
WH/IMBUYAJIbHBIX BO3MOKHOCTEH M COCTOSIHHS 3/I0POBbS TAKUX 00YUYAIOIIUXCS.

OOyueHue 1o yuyeOHOM AUCHUIUIMHE 00YYaIOUIMXCSl ¢ ONPAaHUYEHHBIMU BO3MOKHOCTSIMH 3/10POBbSI
MOXET OBITh OPTaHU30BAHO KaK COBMECTHO C JAPYIMMH OOy4YalOMIMMHUCS, TaK U B OTICIBHBIX
rpymnmnax.

B nensx noctynHocty o0yueHus 1o JUCHUILIIMHE 00eCTIeYnBaeTCs:

1) fnst U1 ¢ OrpaHUYEHHBIMU BO3MOXKHOCTSIMU 37I0POBbS IO 3pEHHUIO:

- HaJIMYME abTCPHATUBHOW BEpCHMU OQPUIMAIBHOTO caiiTa MHCTUTyTa B ceTH «MHTepHEeT» s
CJ1a00BUIAIINX

- BeChb HEOOXOJIUMBIM JJIsl M3Y4YEHUs MaTepuall, COrJacHO y4eOHOMY IUIaHy (B TOM 4HUCIE, JUIs
00yJaroImuxcst 10 HHAMBUIYATbHBIM y4eOHBIM IJIaHaM) IPEOCTABIISAETCS B SJIEKTPOHHOM BHJIE HA
JIVICKE.

- HHAMBUyallbHOE paBHOMEpPHOE ocBeleHne He MeHee 300 rokc;

- IPUCYTCTBUE aCCUCTEHTA, OKa3bIBAIOILEr0 00yUaroIEMyCsi HEOOXOAUMYIO TOMOUIb;

- obecrieueHue BO3MOXKHOCTH BBIITYCKAa aJbTEPHATUBHBIX (DOPMATOB IE€YATHBIX MAaTEepHaOB
(xpynHbIH mpUT WK ayauodaitis);

- obecrieyeHue A0CTyna OOYyYarollerocs, SBISIOLIETocs CIENbIM M HCIOJIb3YIOLIEr0 cobaky-
MPOBOJTHHUKA, K 3/IaHUIO HHCTHUTYTA.

2) nns UL ¢ OTPAHUYEHHBIMU BO3MOXKHOCTSIMU 3/I0POBbS IO CIIYXY:

- HaIM4YMe MHUKPO(POHOB W 3BYKOYCHJIMBAIOMICH ammapaTtypbl KOJUIEKTHBHOTO ITOJIb30BAHMS
(ayAMOKOJIOHKH);

3) Wi 7TUIl C OTpaHUYEHHBIMH BO3MOXKHOCTSIMH 3[I0POBBS, HWMEIONIMX HApPYIICHHUS OIOPHO-
JIBUTATENILHOTO  ammapaTa, MaTepHallbHO-TEXHHYECKHWE  YCIOBUS  JOJDKHBI  oOecreduBaTh
BO3MOXXHOCTh O€CHpEensTCTBEHHOTO JOCTYyNa OOYyYaroIIMXcsi B y4eOHbIE NMOMEILIEHHS, CTOJIOBBIE,
TyaJeTHbIe U JIpyrue NMOMEIIEeHUsI OpraHu3alli, a TaKkkKe NpeObIBaHUS B YKAa3aHHBIX MOMEIEHUSIX
(HanmMuuMe MaH yCcoB, MOPYYHEH, paCIIMPEHHBIX JBEPHBIX MPOEMOB U APYTHX MPUCTIOCOOICHUH ).
[Tepen Hauanmom oOydeHHs MOTYT IPOBOJAUTHCS KOHCYJIbTATHUBHBIE 3aHATHUS, MO3BOJISIOIINE
CTY/ICHTaM C OTPaHUYCHHBIMH BO3MOKHOCTSIMHU aJIAITHPOBATHCS K YI€OHOMY TTpOIIecCy.

B nmnpouecce BemeHuss yueOHOM AMCHUIUIMHBI MPOGECCOPCKO-TPENnoaaBaTeIbCKOMY COCTaBY
PEKOMEH/IyeTCsI HCIIOJIb30BaHUE COIHMAIbHO-aKTHBHBIX M PEQIECKCUBHBIX METOJOB OOy4YCHHS,
TEXHOJIOTUH COIIMOKYJIBTYPHOH peadmiuTanuyu ¢ ILeJbl0 OKa3aHWs IOMOIIM OOydYarouMMcs C
OTPaHUYCHHBIMH BO3MOXXHOCTSIMH 3JIOPOBBSI B YCTAHOBIICHHH ITOJIHOIIEHHBIX MEXIIMYHOCTHBIX
OTHOILIEHUHA C JAPYIrMMHU OOYYaIOUIMXCS, CO3JaHHMM KOM(OPTHOTO MCHUXOJOTHYECKOro KiIMMara B
y4eOHOH TpyTmre.

OcoOeHHOCTH TIpOBENEHHUs] TEKYIIEH W NPOMEXYTOYHOM aTTeCTallMd 10 JUCHMIUIMHE s
00yJaromuxcsi ¢ OTPaHWYCHHBIMH BO3MOYKHOCTSIMH 3/IOPOBBSl YCTaHABIHMBAIOTCA C Yy4ETOM
UH/IMBUYAJIbHBIX TICUXO(U3UYECKHX 0COOEHHOCTEH (YCTHO, MUCBbMEHHO Ha Oymare, MMCbMEHHO Ha
KoMIbloTepe, B (opme TectupoBanus u Apyroe). [Ipm HEOOXOAMMOCTH NpPenOCTaBISETCS
JIOTIOJTHUTEIILHOE BpeMs sl TOATOTOBKHM OTBETA HA 3aUeTe WM HK3aMEHeE.

ABTOp paboueil mporpaMMbl JUCHUTUTMHBI (MOYIIS):



npodeccop Kadeapsl aHIIUICKOTo s3bIKa, A.¢.H . AnucynranoB A.C.

AHHOTAIIUS PABOYEH TPOTPAMMBI JJUCOUILIAHBI (MO LY JIS):

b1.B.1B.04.02 «CEMAHTHYECKAS CTPYKTYPA CJIOBA

1.ldeanro ocBoeums aucuumuinabl b1.B.JIB.04.02 «CemanTuueckas CTPYKTypa CIIOBa»
SBIISIETCA OOecriedeHrne 0O0O0OIEHHOTO U CHCTEMHOTO PAacCMOTPEHHUS TPOOIEMATHKHU S3BIKOBOTO
3HAYCHUS Ha OCHOBE OOIIECH TEOPUH U THITOJIOTUU 3HAUCHHUS.

2. MecTo AUCHHMILUIMHBI B CTPYKTYpe 00pa3oBaTe/IbHO MPOrpaMMbl
Hucuunnuna b1.B.JIB.04.02 «CemanThueckass CTpyKTypa  cjlOBa » OTHOCHUTCA K

Monay.io B1.B./IB.04 «/lucuuiuimHel o BEIOOPY» y4eOHOTO IUIaHa OCHOBHOM MPO(eCCHOHATEHON
oOpa3zoBaTellbHOM  IPOrpaMMbl  MOATOTOBKM  OakanaBpoB mo  HampasiaeHuio  44.03.01
[lenarornyeckoe oOpazoBaHue, HAMPaBIEHHOCTH (PO Ib) « THOCTpAaHHBIH S3BIK (AHTITMHACKUN)) .

3. TpeOoBaHuA K pe3yJIbTATAM OCBOCHUS JUCHUIIMHBI(MOYJIs1):

JlucuuniuHa HarpaBjieHa Ha (JOpMUPOBAHUE CIEAYIOLIUX KOMIIETEHIMI BblTyckHUKa: Y K-
4, IIK-11.

4.00mas TpyA0eMKOCTh AUCIHUILIHHBI (MOYJIsl) cocTaBJisieT 3 3aueTHble exmHuNbI (108
4acoB).
5. Cemectp: 8.
6.0cHOBHBIC pa3eJibl IMCHHUILIMHBI (MOLYJIA)
[Ipeamer u 3a7a4u TUCHUIIMHBI.
3HavyeHUe U 3HaK. TUIONOrusl 3HAUEHUH.
Jlexcuueckoe 3HaueHMe U NOHATHE. CTPYKTYpa JIEKCUYECKOTO 3HAUEHUS.
Bropuunas curaudukarms.
JepuBarus 3Ha4eHHM (TPOTIEU3M CJIOBa).
CeMaHTHYeCKasi CTPYKTYpa coBapsl.
Jlexcuueckasi ONMO3UTUBHOCTh: @aHTOHUMbI U KOHBEPCHBBI.
KoMmb6uHatopHasi ceMaHTHKA.
CeMaHTHYECKHI CHHTaKCHUC.

©CoOoN Ok wDdE

10. HpeCYHHOBI/II_[I/ISI B A3BIKC U A3BIKO3HAHHWH.

7. ®opMBbI TEKYLIEr0 KOHTPOJISI yCNEeBAEMOCTH U MPOMEKYTOUYHOM aTTecTallMu: 3a4eT C
OLICHKOH

8. ABTop: AmucynranoB A.C., n.¢.H., mpodeccop.



